
Naročnina mesečno 
12 Lir, ca inozem-
stvo 20 Lir — ne-
deljska iadaja ce-
loletno 34 Lir, u 
Inozemstvo 50 Lir. 
Ček. rai. Ljubljana 
10.650 ca naročnino 
ln 10.349 za inserate. 

P o d r u ž n i c a : 
Novo mesto. 

I z k l j u č n a pooblaščenka za oglaševanje italijanskega in tujega 

izvora: Unione Pubblicita Italiana S. A , Milano. 

VENEC Izhafa vsak dan ijutra) razen ponedeljka la dneva po prazniku. 

g U r e d n l i t v o In aprava t Kopitarjeva 6) Ljubljana. g 
S Redazione, Ammlnistrazionei Kopitarjeva 6, Lnbiana. | 
I Telefon 4001—4005. § 

Abbonamentl: Mese 
12 Lirej Estero, me-
se 20 Lire, Ed uri one 
domenica, anno 34 
Lire, Estero 50 Lire. 
C C. P.i Lubiana 
10.650 per gli abbo-
namentl: 10.349 per 

le inserzioni. 

F i l i a l e t 
Novo mesto 

Concessionaria escluslva per la pubblicita dl provenienza italiana 

ed estera: Unione Pubblicita Italiana S. A., Milano. 

Vojno poročilo st. 503 

Nočni letalski napai! 
na Malto 
Tri  sovražna  letala sestreljena 
Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil 

objavlja: 

Angleška letala so vrgla nekaj bomb na 

mesto Sirakuzo in poškodovala tovarne in so 

bombe ranile 24 oseb in 4 osebe iz civilnega 

prebivalstva so bile mrtve. Druga letala so iz-

vedla polet nad Elmas (Cagliari), kjer ni bilo 

nobene škode. 

S e v e r n a A f r i k a : Živahno delova-

nje našega topništva na sovražne postojanke 

pri Tobruka. 

Med letalskim poletom nad Benghazi, ki 

je bil omenjen v včerajšnjem vojnem poro-

čilu, sta bili sestreljeni dve sovražni letali. 

V z h o d n a A f r i k a : Angleška letala 

so v preteklih dneh napadla letališče v Gon-

darju. Protiletalsko topništvo je zadelo eno 

letalo, ki ga je treba smatrati za izgubljeno. 

V odsekih Culquabert in Celga ugodni 

spopadi za naše čete. 

Ponoči so oddelki našega letalstva bom-

bardirali letalska oporišča na M a l t i . Za-

deti so bili cilji. 

na 
Obsežni 

Murmansk, 
letalski 

Moskvo 
Nemške podmornice potopile 10 angleških  ladij 

napadi 
Petrograd 

Nemško vojno poročilo 
Hitlerjev Glavni Stan, 18. okt. Nemško vr-

hovno poveljstvo objavlja: 
Napadi na vzhodu se razvijajo po načrtu. 
Bojna letala so podnevi bombardirala prista-

niške naprave v Murmansku in vojaško važne 
naprave v in okoli Moskve. Tudi ponoči so le-
talski napadi veljali Moskvi in oskrbovalnim na-
pravam v Petrogradu. 

Nato navaja vojno poročilo napad na angleški 
konvoj. (Objavljamo na drugem mestu. Op. ur.) 

Pred Gibraltarjem je nemška podmornica 
potopila sovražno oboroženo tovorno ladjo. 

Bojna letala so bombardirala na angleški 
jugovzhodni obali ve? pristaniških naprav in po-
topila trgovsko ladjo s 4.000 tonami. 

Sovražnih ni priletel nad nemško državno 
ozemlje. 

Izredno nemško vojno poročilo 
Hitlerjev Glavni Stan, 18. okt. Ko je močno 

zastražen angleški konvoj, ki je plul iz Amerike 
v Anglijo, prišel v blokadno območje, so ga do-
seglo nemške podmornice. Podmornice so konvoj 
napadale več dni in nemške podmornice so poto-
pile deset sovražnih trgovskih ladij s skupno to-

Nova japonska vlada 
sestavljena 

Tokio, 18. okt. AS. Novi predsednik japonske 
vlade general Tojo je končal danes opoldne sestavo 
svoje vlade. Bivši japonski veleposlanik v Moskvi 
S i g e n o r i T o g o je postal zunanji minister in 
minister za posesti onstran morja. 

General T o j o bo poleg predsedstva vlade 
ostal še naprej vodja japonskega ministrstva. Prav 
tako bo general Tojo tudi prevzel notranje mini-
strstvo. 

Admiral Š i g e t o r o bo minister za vojno 
mornarico. 

Cesar je generala Toja ob priliki sestave nove 
vlade imenoval za armadnega generala. Cesar bo 
slovesno izročil predsedstvo vlade generalu Toji 
danes popoldne ob 17. uri. Takoj nato bo prva seja 
vlade, ko se bo general Tojo vrnil iz cesarske 
palače. Predsednik vlade bo po seji podal prve 
izjave časnikarjem. 

Izvedelo se je, da je zaradi naporov v zadnjih 
dneh knez Konoje zbolel. Bivši predsednik vlade 
ima vročino in se je moral umakniti v svojo za-
sebno palačo Ogikubo. Vendar pa je zdravstveno 
stanje bivšega predsednika vlade takšno, da ni na 
mestu nobeno vznemirjenje. 

Politika nove japonske vlade 
Tokio, 18. okt. AS: Vlada je imela svojo prvo 

sejo pod predsedstvom generala Toya. Na seji 
vlade je general Toyo podal naslednja načela 
vladne politike: 

V z u n a n j i p o l i t i k i : Pospešiti zmago-
vit zaključek vojne na Kitajskem, pripravljati 
ustanovitev nove Azije, ki naj bo dostojna zgradba 
v okviru miru, okrepiti odnošaje Japonske z 
državami Osi. 

V n o t r a n j i p o l i t i k i : Izpopolniti in 
še bolj razviti vojno zgradbo i mobilizacijo vseh 
živih sil naroda. 

Avstralija  in boj za Pacifik 
Sanghaj, 18. okt. AS. Poveljnik angleških sil 

na Daljnem vzhodu Robert Brook-Popham je prišel 
v Melbourne v Avstraliji, da se udeleži seje av-
stralske vlade. Zdi 6e, da bo govoril tudi s povelj-
nikom avstralskih zračnih sil maršalom Burnettom 
o bližajoči se vojni nevarnosti na Tihem Oceanu. 
Ameriški mornariški minister Knox je izjavil, naj 
Avstralija popravlja sama svoje ladje v 6vojih la-
djedelnicah, da bodo tako razbremenjene ameriške 

ladjedelnice. Dalje poročajo, da je avstralska vojna 
mornarica nadaljevala s polaganjem min pri Novi 
Gvineji. 

Perzijski  šah ni vrhovni  poveljnik 
svoje vojske 
Ankara, 18. okt. AS: V Turčiji in v vsem mo-

hamedanskem svetu je napravila zelo mučen vtis 
novica iz Teherana, da je nova perzijska vlada, 
ki so jo postavili Angleži in Rusi, odvzela perzij-
skemu šahu čast vrhovnega poveljnika perzijske 
vojske, dasi je vrhovno poveljstvo med glavnimi 
znaki in pravicami vladarstva. 

To je še tem bolj žalostno, ker je novi per-
zijski šah moral pognati svojega očeta iz domo-
vine samo zaradi tega, da bi bil po volji angleški 
in sovjetski vladi Muslimanski krogi poudarjajo, 
da Angleži najbrž ne zaupajo novemu šahu, ali pa 
so hoteli s tem nekoliko pridobiti perzijsko ljud-
stvo samo. Poraz sovjetske vojske najbrž olajšuje 
Angležem delo pri utrjevanju svojega pokrovi-
teljstva nad Perzijo, 

nažo G0.000 (on in med temi tri petrolejske ladje, 
popolnoma na(ovorjene. Med nočnimi napadi s 
spremstvom je bilo potopljenih dvoje angleških 
rušilcev. 

Berlin,  18. okt. AS: Nemška poročevalska služ-
ba poroča, da so nemški vojaki v severnem delu 
pristanišča v Odesi zajeli čoln, s katerim je skušal 
pobegniti sovjetski komisar Pavel Borisov Murat. 
Murat je bil nazadnje politični komisar pri 21. sov-
jetski armadi, po porazu te armade pa je odšel 
v Odeso. Pri njem so našli beležnico, ki je bila 
polna raznih navedb, ki dokazujejo, da je bil Murat 
v zvezi z najodličnejšimi sovjetskimi vladnimi kro-
gi. V beležnici je imel napisane tudi podatke o 
sejah osrednjega odbora komunistične stranke, ki 
je bila v Moskvi od 13. januarja do 8. februarja 
1941. Na teh sejah je govoril tudi Stalin. Iz teh 
beležk se vidi, da so boljševiki že teda.i pripravljali 
napad proti Nemčiji in Evropi. Murat piše med 
drugim, da se »mora naša politična igra prav go-
tovo razvijati tudi v smeri pospešenega vojnega 
udejstvovanja. Z malimi oddelki ne moremo zma-
gati v tej vojni, ko jc nemška vojska že dokazala 
svojo silovitost z napadi na Maginotovo črto. Zato 
moramo sami stremeti za tem, da s 5000 letali uni-
čimo naprave na nemškem vzhodnem ozemlju in 
da razbijemo vse, kar bi se nam moglo upreti. Stalin 
ima prav, naši tanki se morajo razliti po Nemčiji, 
naše čete morajo prodreti čez Karpate, prekoračiti 
Romunijo, korakati proti Madžarski, Italiji, Fran-
ciji in Španiji.< To so besede, ki jih je imel na-
pisane sovjetski politični komisar, napisal pa si jih 
je pred štirimi meseci Te besede so dovolj zgo-
vorne. 

Rim, 18. okt. AS: Reuter je objavil, da je An-
glija obljubila Sovjetski Rusiji 30.000 tankov, pri 
tem pa je angleška agencija pozabila podrobno 

Nj. Vel. Kralj in Cesar 
v Livornu 
Livorno, 18 okt. AS. Dopoldne je Nj. Vel. 

Kralj in Cesar v spremstvu svojega generalnega 
pribočnika obiskal nekatera važna dela, ki so v 
teku. Sprejeli so ga krajevni zastopniki in je 
Vladar podrobno pregledal vsa dela. Ob koncu 
obiska so nameščenci priredili velike manifesta-
cije, tem manifestacijam pa so je pridružilo še 
meščanstvo, ki se je hitro zbralo, ko je izvedelo 
za Vladarjevo navzočnost. 

navesti, v kolikih letih bo Anglija dostavila to 
naročilo. Sicer pa objavlja agencija Reuter tak« 
vesti, da ne ustvarjajo več nobenega vtisa, ker 
se vidi, da izgubljajo v Angliji vedno bolj čut za 
stvarnost. 

Kaj bo po zlomu sovjetske  vojsko 
Newyork, 18. okt. AS. Nemška poročevalska 

agencija poroča da je dopisnik in vojaški stro-
kovnjak glavnega lista v Bostonu »Monitor« spo-
ročil iz Londona svojemu listu, da angleški vo-
jaški strokovnjaki že obravnavajo, kaj bo tedaj, 
ko bo sovjetska vojska popolnoma poražena. V 
Angliji pravijo, da bo Amerika morala poslati 
Angliji ne samo vojno gradivo, ampak tudi mo-
štvo ameriške vojske. Anglija bo imela tedaj ves 
evropski kontinent proti sebi in angleški impa« 
rij ne bi mogel podvzeti česar koli proti Nem-
čiji. 

Nemška vojska se ne bo ustavila pri Moskvi 
Nemško poveljstvo  »porablja na vzhodu vse stare in nove izkušnje 

Milan, 18. okt. AS: »Coriere dela Sera« ob-
javlja komentar o razvoju vojnih operacij na vzho-
du. Člankar pravi, da se nemška vojska ne bo 
ustavljala pri Moskvi, ampak bo drla naprej, ka-
kor se je to zgodilo že pri Kijevu. Tak način voj-
skovanja ima to prednost, da pospešeno razdelju-
je sovražne oddelke in da razbiija vsa središča 
sovražnega odpora, pri tem pa se prav nič ne 
zaustavlja hitro napredovanje nemške vojske v 
smeri proti glavnim strateškim središčem so-
vražne vojske. 

Dnevnik meni, da razpolaga Timošenko z ve-
likimi silami, ki so mogoče še večje od nemških. 
Skrivnost zmage je tedaj v tem, kdo bo znal bolj-
še voditi vojno. Na nemški strani niso opustili 
načina, da je treba prodreti v globino z oklopni-

Po odstopu Konoyeve  vlade 

Vznemirjenje  v Ameriki  narašča 
Roosevelt  ne mara dajati nobenih izjav 

Washington,  18. okt. lp.: Ameriški tisk piše, 
da je imel Roosevelt v teh dneh več posvetov v 
Beli hiši, vsem tistim pa, ki so se posvetov udele-
ževali, je Roosevelt naročil, da ne smejo ničesar 
govoriti o tem, kar se je na sejah razpravljalo. 
Vendar pa se je moglo ugotoviti, da je zaradi vlad-
dne krize v Tokiu negotovost v Washingtonu že 
naraetla. Dasi sta Stimson in Knox podala zelo 
bojevite izjave, se vendar spremlja razvoj položaja 
z nekakšnim strahom. Vkljub Rooseveltovi prepo-
vedi je minister za vojno mornarico Knox izjavil 
časnikarjem, da Amerika ne bo več dajala nobenih 
podmornic Angliji. Ameriška vlada je obljubila 
odstopiti Angliji deset podmornic, sedaj bo pa dala 
samo dve podmornici. 

Reprezentančna zbornica pa je z 259 proti 158 
glasovom odobrila ukinitev člena 6 . zakona o nev-
tralnosti. Ta člen je prepovedoval oboroževanje 
ameriških trgovskih ladij. Izpremenjeno zakonsko 
besedilo so najprej poslali v senat. 

Vsi angleški in ameriški načrti se podirajo 
Iz Londona pošiljajo sovjetskim  poveljnikom celo kopo nasvetov 

Berlin, 18. okt. lp. Berlinski pristojni krogi 
izjavljajo, da angleški in ameriški krogi v zadnjih 
dneh vedno bolj kritizirajo sovjetske vojaške po-
veljnike, dasi so še pred nekaj tedni trdili, da so 
sovjetski generali pravi mojstri v obrambni tehniki. 

Sedaj pa angleški vojaški krogi pravijo, da so 
se sovjetski maršali dali izigrati od nemške stra-
tegije. Nemški strategiji se je povsod posrečilo sov-
jetske oddelke obkoliti in jih nato uničiti. To se je 
zgodilo pri Bjalistoku in pri Minsku, v Galiciji in 
v baltskih državah, pri Kijevu, pri Vjazmi in pri 
Brijansku. Na ta način je nemška vojska izbirala 
prodore na vzhodu. Vse te hude izkušnje pa niso 
prinesle nobene koristi. V Londonu pravijo, da 
Moskva ne bi bila sedaj pred padcem, če bi se 
Timošenko česa naučil iz nemške obkoljevalne teh-
nike in če bi se Timošenko umaknil v redu na črto, 
ki jo sedaj obupno brani. Nemci so si izsilili pro-
dore proti Zakovsku in jugozahodno od Tule in 
imajo sedaj odprte nove poti proti sovjetski pre-
stolnici. 

Iz Londona pa se (udi slišijo najneverjetnejši 
sasvsti za sovjetsko vojska. V Londonu pravijo ne-

kateri, da naj bo Stalin še bolj pogumen in da naj 
v kratkem času ustvari ogromno praznino med 
vojskami Osi in svojimi vojskami. Nekaj oddelkov 
bi naj zadržalo nemško vojsko, pri umikanju pa 
naj bi ti oddelki popolnoma uničili vse prometne 
zveze, indus(rijska središča in vojaške naprave. 
Samo na jugu bi se naj sovje(ska vojska držala ob 
Donu in za vsako ceno pri Kavkazu. Na Kavkazu 
bi naj sovjetsko vojsko uspešno podpirala armada 
generala Wavella. 

Iz <eh angleških predlogov in nasvetov se 
lahko posname naslednje: 

1. V Londonu priznavajo, da se je (udi v Ru-
siji nemška strategija (ako izkazala, da je dosegla 
vse bistvene cilje. 

2. Stalin je izgubil svojo najboljšo vojsko. 

3. Izgledi za uspehe sovjeiske vojske so iz-
redno padli, kajti sovjetska vojska bi lahko poslej 
nudila odpor samo še v nekaterih točkah. 

4. Angležem gre samo za to, da naj se ta delni 
sovjetski odpor omeji na odseke ob robu angle-
škega imperija. 

Roosevelt včeraj ni maral dati nobene izjave 
o odnošajih med Japonsko in Ameriko. Izjavljal 
je samo, da upa, da bo lahko nadaljeval diplomat-
ska pogajanja z Japonsko. Ko so časnikarji še bolj 
silili vanj, je izjavil, da nima ničesar povedati o 
mednarodnem položaju. 

Pač pa potrjujejo med ameriškimi vladnimi 
krogi novico, da so ameriške trgovske ladje na 
Daljnem vzhodu prejele navodilo, da morajo takoj 
odpluti v najbližja angleška ali ameriška prista-
nišča. Nadzorstvo nad temi ladjami je prevzelo 
poveljstvo vojnega brodovja, sicer pa izjavljajo, 
da ta ukaz ameriškemu trgovskemu brodovju ni 
v nobeni zvezi z mednarodnim položajem. Vendar 
pa ta ukaz zajema mnogo parnikov, ki so na poti 
v Vladivostok ali pa na Malajski polotok. 

Minister za vojno mornarico je objavil, da je 
bil včeraj zjutraj torpediran ameriški rušilec »Kar-
mey«, in sicer v vodah jugozahodno od Islandije. 
Ministrstvo je objavilo, da pri tem najbrž ni bilo 
žrtev. Ta ameriški rušilec je eden najmodernejših 
in je šele pred kratkim vstopil v službo. Imel je 
1680 ton. Rušilec je bil torpediran 350 milj jugo-
zahodno od Islandije, prišla pa so poročila, ki pra-
vijo, da rušilec ni bil tako poškodovan, da ne bi 
mogel sam pripluti v neko pristanišče na Islandiji. 
Ameriški politični krogi pravijo, da bo torpedi-
ranje tega rušilca zelo vplivalo na politični polo-
žaj. Ta rušilec je prva ameriška vojna ladja, ki je 
bila poškodovana med svojim patroliranjem na 
Atlantiku. 

Časnikarji so se v Hyde Parku obrnili na Roo-
sevelta in ga vprašali, kaj misli o torpediranju tega 
rušilca. Roosevelt je rekel, da delajo ameriške voj-
ne ladje po ukazih, ki so jih prejele. Roosevelt pa 
ni maral pojasniti, kakšni so ti ukazi. 

Ameriška delavska zveza je na svojem zadnjem 
zborovanju sprejela resolucijo, v kateri vabi An-
glijo in Ameriko, da naj dasta Rusiji vso možno 
pomoč, delavska zveza pa izraža pri tem upanje, 
da bo ruska vlada nehala s komunistično propa-
gando v Angliji in Ameriki, prav tako pa se naj 
ruska vlada obveže, da ne bo delala komunistične 
propagande niti po vojni. 

Stalin je tedaj povabljen, da naj se odpove 
boljševizmu Ln da naj postane nekakšen Kerenski. 

Snoči so se razširile v Washingtonu novice, 
da so se na pobudo ameriške vlade obnovila po-

• gajanja za zgraditev ameriških oporišč za morna-
I r-co in letalstvo v Panami. 

ml edinicami, to strategijo pa so še izboljšali z lz« 
kustvi iz dosedanjih in prejšnjih bitk. Tako s« 
prodiranje nemške vojske razvija vzdolž cele 
fronte s sodelovanjem letalstva, vedno pa morajo 
biti pri tem zaposlene vse sovjetske vojne sile. 

Clankar piše tudi o prodiranju italijanskih čet 
ob Doncu in poudarja, da so italijanske čete od-
lično sodelovale pri dosegu uspeha. Zasedba Ode-
se zagotavlja zaveznikom oblast nad Črnim mor-
jem, mnogo romunskih divizij in nemški ekspe-
dicijski zbor so svobodni za uporabo na drugem 
odseku. To dejstvo bo še pospešilo splošno pro-
diranje nemške vojske na tem odseku. 

Eksc. Grazioli v Zagrebu 
Zagreb, 18. okt. AS. Ljubljanski Visoki Ko. 

misar Eksc. Grazioli si je včeraj ogledal Zagreb, 
potem pa šel v notranje ministrstvo, kjer ,ga je 
sprejel minister Artukovič. V spremstvu podpred-
sednika strankinega zastopstva v Zagrebu, hrva-
škega konzula v Ljubljani in drugih osebnosti ga 
je sprejel hrvaški poglavnik ter imel z njim pri-
srčen pogovor. Pred poslopjem predsedništva vlade 
mu je izkazal čast oddelek ustaške milice. Ob 13. 
je Blaž Lorkovič, ustaški tajnik, priredil Visokemu 
Komisarju kosilu, katerega sta se udeležila tudi 
hrvaški notranji minister in zagrebški župan. Eksc, 
Grazioli je popoldne v spremstvu Blaža Lorkoviča 
in zagrebškega župana VVernerja obiskal delavsko 
vas, ki jo zidajo v zagrebški okolici. Nato je obiskal 
ustaški sedež, kjer ga je sprejel Blaž Lorkovič 
s sodelavci. Zvečer je zunanji minister Mladen Lor-
kovič priredil gostu slovesno večerjo, katere so se 
udeležili vsi dostojanstveniki gibanja. 

Eksc. Bottai odprl Osrednji zavod 
za obnovo umetnostnih del 
Rim, 18. okt. AS. Minister za prosveto Eksc. 

Bottai je danes dopoldne odprl Osrednji zavod 
za obnovo umetnostnih del. Ta zavod bo ogrom-
nega pomena za ohranitev italijanskih umetnost-
nih del in umetnostnega zaklada. To je edin-
stven zavod na svetu, ki je najboljše opremljen z 
najmodernejšimi sredstvi j>oleg tega pa razisku-
je nove metode za ohranitev umetnostnih del in 
vzgaja zbor specializiranih strokovnjakov za ob-
novo in ohranitev umetnin. 

V Rimu nabrali poldrug milijon ton 
železa 
Rim, 18. okt. AS. V Rimu so zbrali nad pol-

drug milijon ton železa. 

Nesreča angleškega  generala 
Ženeva, 18. okt. AS. »Dailly Telegraf, poroča, 

da je na Angleškem pri poskusih z novimi metalci 
ognja bilo ranjenih 11 častnikov in večje število 
vojakov. Vzrok nesreče je bila eksplozija metalca 
plamena. Med ranjenci je tudi en general, ki je 
bil strokovnjak za metalce ognja. 

Ameriški  parnik zletel v zrak* 
Neicyork,  18. okt. lp.: Eksplozija je skoraj po-

polnoma razdejala parnik, ki je bil last družbe 
»National Corporation«. Ta tovarna izdeluje smod: 

nik ln zažigalne bombe za ameriško vojno morna-
rico. Dva delavca sta umrla zaradi Dosledic eks-
plozije. 



L'A!to Commissario per la Provincia di Lubiana 
e il delegato germanico per Femigrazione 

Kommissar der Provinz Laibach 
isnd der deufsehe Pmsiedlungsbevollmacbtigte 

rendono noto 

che, in segiiito ad accordi conclusi Ira il Govcrno 
itaiiano ed il (Joverno gcrmanico, gli allngoni te-
dcschi stahiliti nella provincia di Luhiana o nati 
e pertinenti alla provincia st09sa, hanno facoltik 
di emigrare nel Reicli gcrmanico e trasferirvl 11 
loro patrimonio. La stessa facolth e concessa al 
cittailini germanici residenti nella provincia di 
Luhiana. 

Per gli uni e gli altri Femigrazione e asso-
lutamcnte facoltatlra. 

Coloro rho intendossoro emigrare dovranno 
presentare, entro il 20 novembre 15>41-XIX, per-
snnalmcnte o mediante una picrsona di propria 
fiducia, presso il Comune nel qualo sono stahi-
liti, una dichiarazione di emigraaioue in duplice, 
identico, esemplare. lino degli csemplari, sara 
indirizzato alTAIto Commissario per la provin-
cia di Luhiana, l'altro al Delegato gcrmanico per 
1'emigrazione, a Luhiana; non saranno accotate 
dichiarazioni disccrdanti nei dne esemplari. L'e-
scmplare della dichiarnziono riservato al Dele-
gato gcrmanico sara riconsegnafo a colui che in-
tende emigrare. previa verifica della concordanza 
dei due csemplari da parte del Comune, munito 
del visto del Comune stesso. 

La persona che intende emigrare dovrik qulndi 
inoltrare tale esemplare immodiatameate aH'UIIi-
cio gcrmanico di Kocovio o di Luhiana. 

Le persono che intendono emigrare nel Reieh 
gcrmanico e trasfcrirri II loro patrimonio dovran-
no altres) inoltrare non oltre il 20 novembre 
1011-XIX ali'Alto Commissario per la provincia 
di Lubiana, in duplice esemplare una denuncia 
(di cui una destinata al Delegato germanico) di 
tutti i loro beni mobili ed immobili corredato da 
una lista dei creditj e dobiti. Tale denuncia deve 
essere ngnalmento consegnata, in dliplieo esem-
plare, al Comune presso il quale e stata presen-
tata la dichiarazione di emigrazione. 

L'esemplare della denuncia riscrvalo al De-
legato germanico sara riconsegnato a colui che 
intende emigrare, previa vcrilica della concor-
danca dei due esemplari da parte del Comune, 
munito del visto dol Comune stesso. 

La persona che intende emigrare dovrK quin-
di inoltrare tale denuncia immediatamente al-
rUfficio gcrmanico di Koccvie o di Lubiana. 

(ili intercssatl potranno ritiraro i moduli per 
la dichiarazione di emigraziono e per la denun-
cia del patrimonio sia presso i Comuni ehe pres-
so gli ullici germanici di Luhiana e Kocevie, pres-
so i qnali potrano inoltre ottenero tutto Te Infor-' 
mazioni inerenti alPcmigraziono e al trasferimento 
del loro patrimonio. 

Lubiana, 18. ottobre 1941-XIX. 
L'Alto Commissario per la Provincia di Lubiana 

EMILIO GRAZIOLI 

11 Delegato germanico par 1'omigrazione 
Dr. \VOLLKRT 

geben bekannt, 

dali auf Grund des Abkommens zwischen der 
Deutschen und der Italienischen Regierung die 
in der Provinz Laibach ansiissigcn oder dort 
geborenen und zustiiiHligen Volksdeutschen das 
Redit haben, in das Deutsche Reich abzuvvan-
dern und ihr Vermogen dorthin zu transferle-
ren. Dasselbe Recht steht auch den in der 
Provinz Laibach vvohnhalten deutschen Staats-
angchiirigen zu. 

Die llmsiedlung ist ffir die einen wie fiir 
die anderen freivvillig. 

Die Unisiedlungsvvilligen miissen bis zum 
20. November 1941-XX selbst oder durch eine 
Vertrauensperson bei der Gemeinde, in der 
sie ansiissig sind, eine Umsiedlungserkliirung 
in zvveifacher, gleichlnutender Ausfertigung 
cinreichlen, von denen die eine an den Hohen 
Kommissur fiir die Provinz Laibach. die an-
dere an den Deutschen Umsiedlungsbevoll-
miichtigten in Laibach zu richten ist. Erkla-
rungen, deren beide Ausfertigungen vonein-
ander abweichen, vverden nicht angenommen. 
Die nn den Deutschen Umsiedlnngsbevoll-
miichtigten gerichtete Erkliirung wird dem 
lhnsiedlungswilligen, nachdem die Uberehi-
stimmung der beiden Ausfertigungen von der 
Gemeinde festgestellt vvorden ist, mit einem 

Sichtvermerk der Gemeinde versehen, znriick-
gegeben. 

Der Umsledlungswillige mnfi daraufhin 
dlese Ausfertigung sofort an den Deutschen 
Umsiedlungsbevollmiichtlgten in Gottschee oder 
in Laibach weiterleiten. 

Ferner haben die Umsiedlungsvvilllpen. die 
ihr VermSgen zn transferieren beabsichtigen, 
bis spiitestens 20. November 1941-XX dem Ho-
hen Kommissiir fiir die Provinz Laibach eine 
Anfstellnng ihres gesamten bevveglichen und 
unbeweglichen Vermijgens, mit einem Ver-
zeichnis Ihrer Forderungen und Schulden in 
doppelter Ausfertigung (eine Ansfertlgnng ist 
fiir den Deutschen Umsiedlungsbevollmiichtlg. 
ten bestimmt) einzureichen. Diese Erkliirung 
ist ebenfalls in doppelter Ausfertigung bel der 
Gemeinde einznreichen, bei der die Umsiedlungs-
erkliirung abgegeben vvorden ist. 

Die an den Deutschen Umsiedlungsbevoll-
miiclitigten gerichtete Vermčigenserkliirung wird 
dem Umsledlungsvvilligen, nachdem die Uber-
einstimmung der beiden Ausfertigungen von der 
Gemeinde festgestellt vvorden ist, mit dem 
Sichtvermerk der Gemeinde versehen, zuriick-
gegeben. 

Der Umsiedlnngsvvilllge muli daraufhin 
diese Ausfertigung sofort an den Deutschen 
Umsiedlungsbevollmiichtigten in Gotschee oder 
Laibach weiterleiten. 

Die Beteiligten kiinnen die Formulare fiir 
die Umsiedlungserkliirungen und fiir die Ver-
mogcnsaufstellungen bei den Gemeinden, so-
wie bej dem Doutschen Umsiedlungbevoll-
iniichtigten in Laibach und Gottschee erhalten, 
bei denen ihnen aneh die Auskunft iiber alle 
— die llmsiedlung und Mitnahme ihres Ver-
mijgens betreffenden Fragen — erteilt wird. 

Laibach. den 18. Oktober 1941-XIX. 
Der Hohe Kommissiir fiir die Provinz Laibach: 

EMILIO GRAZIOLI 
Der Deutsche Umsiedlungsbevollmiichtigte: 

Dr. WOLLERT 

Sporazm o selitvi Nemcev iz Ljubljanske pokrajine 
Ljubljana, 18. oktobra. 

Visoki Komisar za Ljubljansko Pokrajino Eksc. 
Grazioli ter nemški selitveni pooblaščenec dr. Wol-
lert sporočata, da je bil sklenjen 6porazum o se-
litvi tujerodcev nemškega porekla, rojenih ali pre-
bivajočih v Ljubljanski Pokrajini ter nemških dr-
žavljanov, ki prebivajo v Pokrajini Pri selitvi, ki 
je za prve in za druge popolnoma prostovoljna, 
lahko vzamejo s seboj tudi 6voje imetje. Kdor 6e 
misli preseliti, mora izročiti domači občini v dveh 
izvodih priglasitev in 6icer do 20. novembra letoe. 

En izvod priglasa dobi Visoki Komisar, drugega 
pa nemški selitveni pooblaščenec v Ljubljani. Tisti, 
ki se mislijo seliti, morajo do istega dne priglasiti 
Visokemu Komisarju v Ljubljani vse svoje premič-
no in nepremično premoženje ter 6eznam terjatev 
in dolgov. Ta priglas morajo izročiti tudi domači 
občini. Ko dobi tisti, ki 6e je priglasil, od nemške-
ga selitvenega pooblaščenca vrnjene priglasitvene 
izjave, jih mora takoj dati nemškemu uradu v Ko-
čevju ali v Ljubljani. Pri teh uradjh in pa pri ob-
činah 6e dobijo polrebne tiskovine in vsi podatki 
glede selitve. 

Gospodarstvo 

Obvezna prijava in oddaja krompirja 
Prehranjevalni zavod Visokega komisariata 

za Ljubljansko pokrajino objavlja naslednji 
razglas o obvezni prijavi in prodaji krompirja: 

Prehranjevalni zavod Visokega komisariala 
za Ljubljansko pokrajino V Ljubljani-.zaradi 
nujne potrebe ureditve, ^razdeljevanja, trgova-
nja in potrošnje krompirja, zaradi potreb pre-
hrane prebivalstva pokjajine„.,n$ podlagi jpk 4. 
ur. št. 99 Visokega komisariata z dne 11. sep-
tembra 194t-XIX razglaša: 

1. Prijavo pridelka krompirja, kakor je 
odrejeno po čl. 1. uredbe št. 99, mora jo poslati 
pridelovalci pristojnim občinam do 20. oktobra. 

2. Občine morajo dospele prijave razvr-
stiti po posameznih vaseh (naseljih) iu po abe-

Slavni krivci francoskega poloma obsojeni 
Obsojeni so: Daladier, general  Gamelin in Leon Blum 

Vicby, 18. okt. AS. Po preiskavi, ki jo je izvedlo 
francosko vrhovno sodišče v Riomu, je vrhovni po-
litičiKi-pravni odbor dal maršalu Petainu poročilo 
o delovanju nekaterih francoskih politikov, ki so 
zdaj zaprti. Izročil je tudi predlog glede kazni, ki 
naj jih zadene. Med obtoženci so: bivši predsednik 
francoske vlade Daladier, bivši vrhovni poveljnik 
francoske vojske general Gamelin, socialistični vo-
ditelj Leon Blum, bivša letalska ministra Piere Cot 
in Guy La Chambre ter bivši vrhovni nadzornik 
francoske oborožitve general Jacome. 

Daladier je obtožen, da je med 6vojiin vlada-
njem privedel državo v vojno, ne da bi jo bil za 
to dovolj pripravil in ne da bi bil prej imel odobri-
tev zbornic. Dokazano je, da so vsi ukrepi za voj-
no pripravo Francije bili nezadostni. Daladier je 
kot dolgoletni bivši vojni minister obtožen tudi za-
radi slabe organizacije vrhovnega poveljstva, ma-
lomarnosti pri jDobijanju škodljivih političnih vpli-
vov v vojski, obdolžen je zaradi prodaje velikega 

Cordial  Campari...  un magico nome 
che e ripetuto  ogni  giorno  in tutte 
le lingue  del  globo;  un so ave  liquo 
re che rianima  ne/le avverse circo 
stanze, ed esalta  nelle  ore  liele. 

DAVIDE CAMPARI & C. • Milano, Via Moiuoni 19 

Cordial  Campari...  čarobno  ime, 
katero  ponavljajo  vsak  dan v vseh 
jezikih  sveta;  lahek  liken  ki  v 
neprijetnih  okoliščinah  poživlja 
in v veselih  urah  navdušuje. 

DAVIDE CAMPARI i  C. Milimo,'»io MonionlN 

števila letal španski ljudski fronti ter raznih dra-
gih jx>dobnih grehov. Zaradi Daladierjeve nespo-
sobnosti je bila Francija v vojni razorožena moral-
no in tvarno ter ni imela neobhodno potrebnih 
sredstev za Izpolnite lastnih nalog. Daladier ni iz-
polnil dolžnosti 6voje službe in predlaga sodišče 
zanj zapor v trdnjavski ječi. 

Bivši vrhovni poveljnik francoske vojske ge-
neral Gamelin je obtožen, da je zaradi pomanjka-
nja odločnosti in značajnosti dovoljeval, da so 6e 
množile jx>manjkljivosti v oborožitvi ter v vojaški 
pripravi in da je med vojno s svojimi poraznimi 
odločitvami 6pravil vojno vodstvo v zmedo. Zaradi 
teh kršitev službene dolžnosti predlaga sodišče za 
Gamelina enako kazen, kakor za Daladierja. 

Glede voditelja bivše ljudske fronte Leona Biti-
ma ugotavlja sodišče, da je zanemarjal svoje dolž-
nosti in da ni vojni industriji dajal potrebne jx> 
bude, kakor jo je zahteval politični položaj. S svo-
jim ugledom je pokrival usodno delo svoiih mlnT-
strov Daladierja in Pierreja Cota. Socialne preos1' 
nove v delavskem razredu je Blum 6pačil v orodje 
za razredni boj ter je nevarno izjx>dkopal moralno 
trdnost države. Blum je Francijo pripeljal do jx>-. 
loma. Zato predlaga sodišče zanj enako kazen ka-
kor za prejšnja obdolženca. 

Prav isto kazen zahteva sodišče za bivšega le-
talskega ministra Cota, če bi bil v Franciji. V dveh 
vladah je bil letalski minister in je navzlic opomi-
nom z V6eh strani zanemaril svojo dolžnost, da bi 
Franciji dal primerno letalstvo. Francosko letalstvo 
je spravil v zmedo, j>ospeševal je neredno6t med 
moštvom ter je državne koristi žrtvoval strankarski 
ideologiji. Z zlaganimi trditvami je Cot varal zbor-
nico in državo, čeprav je 6 tem spravil v nevarnost 
obstanek Francije. 

Tudi jsoslednjima obtožencema očita sodišče 
enake prestopke in zahteva za njiju enako kazen. 

Maršal Petain je predlog sodišča potrdil. 

Gospodarsko sodelovanje 
med Nemčijo in Bolgarijo 
Sofija,  18. okt. AS: Od 2. septembra do 15. ok-

tobra so se razvijala redna polletna gospodarska, 
fiosvetovanja med Nemčijo in Bolgarijo. Pogajanja 
so potekala v znaku prisrčnega in tradicionalnega 
prijateljstva, ki veže obe državi. Bolgarsko zastop-
stvo je vodil ravnatelj za zunanjo trgovino Zonev, 
nemško zastopstvo pa ininisterialni direktor Land-
weiher. 

Na jiosvelovanjih so uredili razna vprašanja 
plačilnega prometa in vprašanja, ki se tičejo izme-
njave blaga v času od 1. oktobra 1M1 do 31. marca 
1M2. Prav tako se je uredilo vprašanje izvoza bol-
garskega tobaka v Nemčijo. Bolgarija pa bo iz 
Nemčije prejela še večje količine blaga kakor pa 
dosle^ 

čednem redu (po priimku), jih morajo sešteti 
in shraniti v eno ali več map s seznamom, ki 
vsebujejo sledeče podatke: a) zaporedna šte-
vilka, ki ustreza številki prijave; b) priimek 
in ime pridelovalca; c) : bivališče pridelovalca; 
d) količino prijavljenega krompirja v kg. 

Občine morajo te prijave s seznamom ob-
držati tako, da so. Prevodu vsak čas na vpogled., 

Drugi izvod morajo poslati občiue Prevodu 
najpozneje do 22. t m. 

3. Vsak pridelovalec, pa bo smel obdržati: 
a) 80 kg krompirja za vsakega člana družine; 
b) 20 stolov semenskega krompirja za vsak 
hektar zemlje, posajene s krompirjem. 

Za krmljenje prašičev bo Prevod določil 
količino krompirja, ki ga smejo pridelovalci 
obdržati. Ta količina bo določena glede na šte-
vilo prašičev., namenjenih za pitanje in glede 
na razpoložljivo količino prašičje krme in 
hraniv, ki jih imajo posamezna gospodarstva. 

Ostali pridelek bodo morali pridelovalci 
izročiti po predpisanih cenah trgovcem na de-
belo, ki jih bo Prevod za to poblastil; izročiti 
bodo morali .krompir v kraju, na dan in ob 
uri, ki jo bo določil Prevod in sporočil po 
občinskih uradih. 

4. Do dneva predaje pridelovalci ne bodo 
smeli prodati nikake količine krompirja niko-
mur, razen tvrdkam, ki jih bo Prehranjevalni 
zavod Visokega komisariata za Ljubljansko 
pokrajino pooblastil in to j>o predpisani ceni. 

Policijska oblastva imajo nalog, da budno 
pazijo tako, da ne bo noben kršitelj ušel za-
služeni kazni. 

V Ljubljani, 14. oktobra 1941-XIX. 

Delegat Visokega Komisarja za Ljubljansko 
pokrajino: 

Podpolkovnik Carlo Strada. 

K temu razglasu smo naprošeni, da obja-
vimo še naslednje uradno tolmačenje k raz-
glasu, po katerem je od 14. oktobra dalje pre-
povedan prevoz vsake količine krompirja tudi 
pod 50 kg. 

Izdelujem 
r a z n a vre-
tena za krož-

ne žage. 
Avtomatične 

brusilne 
stroje za bru-

šenje gaterskih in krožnih že  g. 

F r a n L o n č a r 
izdelovatelj . avtomatičnih, brusilnih strojev 

C e l o v S k a 4 3 , L j u b l j a n a V I I 

Zamrznjena vplačila za uvoz 
blaga iz Nemčije 
Na podlagi poziva Visokega Komisariata 

vabi Zveza trgovskih združenj v Ljubljani, 
Gregorčičeva 27, vse tvrdke, ki so vplačale med 
21. in 31. marcem t. 1. po naših denarnih za-
vodih denarne zneske za uvoz blaga iz Nem-
čije, da sporoče Zvezi trgovskih združenj vi-
šino zneska nakazila, denarni zavod pri kate-
rem so zneske vplačale, in nemško tvrdko za 
katero so plačale. 

Ta nakazila so bila zaradi vojne zaustav-
ljena pri bivši Narodni banki v Belgradu. — 
Skupna vsota vplačil v tem času je bila precej 
visoka zaradi ugodnega tečaja marke po 18.80 
dinarjev. 

« 
Italijanska zveza kmetijskih konzorcijev je 

bila odlično zastopana na Ljubljanskem vele-
sejmu. Objavljeni so bili tudi številni podatki 
o najnovejšem delovanju te osrednje organiza-
cije italijanskega kmetijstva. V letu 1940 je ta 
zveza prodala za 3 milijarde lir raznih proizvo-
dov. Ima okoli 3000 agencij za prodajo po vsej 
Italiji. Nadalje ima 17 tvornic za izdelovanje 
krmil z letno zmogljivostjo 3.5 milij. met. sto-
tov, 428 naprav za mehanično selekcijo semen, 
930 silosov in žitnih skladišč s kapaciteto okoli 
15 milij. met. stotov, 108 sušilnic, 105 povrtnin-
skih zadrug, 103 tvornice za predelavo sadja, 5 
hladilnic in 14 tvornic za umetna gnojila. Po-
zornost je nadalje vzbudila razstava kmetij-
skih strojev, kur je važno za novo pokrajino. 

Najvišje cene olja na Hrvatskem. Na Hr-
vatskem so sedaj odrejene naslednje cene za 
olje: za oljnate pogače 400 kun za 100 kg, za 
nerafinirano jedilno olje za predelovalce 34.22 
kun postavno postaja predelovalca s plačano 
tovornino do postaje kupca. Za predelovalce je 
nadalje najvišja cena rafiniranega olja v sodih 
200 kg 36.13, v sodili 100 kg 36.75 in v sodih po 
50 kg za kilogram 37.19 kune. 

Uvoz na Hrvatsko. Vse blago, ki je prispelo 
s pošto v Hrvatsko do 1. oktobra se lahko oca-
rini brez uvoznega dovoljenja. Za ostale uvoze 
je treba zahtevati načelno odobritev urada za 
zunanjo trgovino, ki bo izdana na osnovi pov-
prečnega uvoza 1939 in 1940. 

Gibanje prebivalstva v Nemčiji. V prvi po-
lovici letos je znašalo število porok v Nemčiji 
319.382 (lani v prvi polovici 418.158), nadalje 
je znašalo število živorojenih 744.774 (871.737), 
smrtnih primerov pa 548.225 (593.842). število 
umrlih otrok pod 1 letom je znašalo letos v 
prvi polovici 52.653 (lani v istem razdobju 
60.751). Blokada torej ni imela efektov, kot so 
j ili priča ko vali v . Londonu. in Washingtonu, 

Spori 
Kakšne tekme bomo gledali danes 
Štirje tako imenovani ligaši Ljubljanske po-

krajine se bodo pomerili v nedeljo na igrišču 
Ljubljane za najboljše med najboljšimi. Jadran in 
Mars sta pokazala v nedeljo, da razpolagata z 
odličnima moštvima, v katerih se v glavnem uve-
ljavljajo igralci bivših ligaških klubov. Borba med 
tema dvema bo gotovo najzanimivejša te nede-
lje. V drugi tekmi bo Ljubljana lahko pokazala 
vse tehnične zmožnosti, ker bo nastopila proti 
moštvu, ki je v tehničnem oziru njej blizu. Obe 
moštvi igrata lep nogomet in bodo gledalci tudi 
tukaj prišli na svoj račun. 

Tretji par I. razreda Grafika-Hermes se bo 
sestal na igrišču Hermesa v Šiški. 

Urnik jutrišnjih nogometnih tekem je tale: 
Jadran : Mars ob 14.45, igrišče Ljubljane. — 

Svoboda : Ljubljana ob 16.15, igrišče Ljubljane. — 
Grafika : Hermes ob 16, igrišče Hermesa. — 
Navedene tekme so zadeva prvega razreda. V 
drugem razredu nastopijo: Slavija : Mladika ob 
10, igrišče Mladike. — Moste ; Slavija ob 16, igri-
šče Marsa. 

Razen nogometašev bodo nastopili danes in 
jutri tudi igralci malega tenisa. Danes popoldne 
se je pričel v prostorih Mladike teniški turnir, 
katerega se udeležujejo najboljši ljubljanski igral-
ci. Turnir se bo nadaljeval jutri dopoldne in po-
poldne. Zmagovalci bodo prejeli poleg spomin-
skih nagrad tudi naslov prvaka za okraja Moste 
in Kodeljevo. 

O lahkoatletskem prvenstvu ljubljanskih aka-
demikov, ki bo nocoj zaključeno, bomo poročali 
v ponedeljek. 

Najvišje cene na ljubljanskem živilskem  trgu 
Po dogovoru z zastopnicami in zastopniki 

konsumentov, prodajalcev in pridelovalcev je 
mestni tržni urad Visokemu Komisariatu pred-
ložil najvišje cene za tržno blago v Ljubljani tudi 
za prihodnji teden ter jih je ta odobril. 

Z odlokom VIII-2 št. 1133-3 Visokega Ko-
misariata za Ljubljansko pokrajino za Ljubljano 
določene najvišje cone veljajo od ponedeljka 20. 
oktobra zjutraj do nedelje 26. oktobra zvečer. 

Najvišje cene, ki je po njih dovoljeno pro-
dajati v ceniku navedeno blago v Ljubljani in ga 
plačevati, so v lirah naslednje: 

Krompir na drobno 1.20; zelnaie glave na 
drobno izpod 10 kg 0.60, na debelo 0.50; kislo 
zelje na drobno 2; repa na drobno izpod 10 kg 
0.70, repa na debelo 0.50; kisla repa 2; rdeče zelje 
0.30; oh rov t 0.80: cvetača 3; koleraba 1; rumena 
koleraba 0.50; rdeča pesa 1.50; rdeči korenček 
brez zelenja 2; rumeno korenje 0.50; črna redkev 
1.20; peteršilj 2.50; por 3; zelena 2.50; domača 
zelena paprika 2.50; domača čebula 2; šalota 2; 
domači češenj, 25 glavic na kilogram. 4; jedilne 
buče 0.50; glavnata solata 2.50; endivija 2; moto-
vileč 5; mehka Špinača 2.50; trda špinača 1.50; 
domači paradižnik 1.50; liter suhih bezgovih ja-
god 3; liter drena 1; liter šipka 2; kilogram su-
hega lipovega cvetja 20. Žlahtna domača namizna 
jabolka 3.40; domača namizna jabolka I. vrste 3: 
domača jabolka II. vrste gospodinjskih sort 2; 
domača jabolka za vkuhavanje. nedozorela, črviva, 
obtolčena, nagnita 1.50; domače hruške od 2 do 
4; domače kutine 3. Žlahtno domače grozdje 4.50; 
domače grozdje samorodnic (izabela. šmarnica) 3: 

domači kostanj kilogram 3. Gobe: a) liter rume-
nega in rjavega ježka, rumene trobente, štorovk 
1; b) liter lisičk 1.50; c) liter večjih zimskih ko-
lobarnic (sivk ali mraznic, golobjih kolobarnic, 
zelenk), sirovlc, možkov (jelenovega jezika ali 
črnega mavroha), žeinljevca, ovčjega vimena 2; 
d) kilogram majhnih zimskih kolobarnic (mraz-
nic ali sivk) za vlaganje, turka, mladega čebu-
larja, maslenk 3; e) jufčki z zaprtim klobukom 
kilogram 10; kilogram jurčkov z odprtim klobu-
kom 6. Kunci žive teže' 10. 

Kjer ni posebej naveden liter, veljajo cene 
za kilogram. Vse te cene morajo biti vidno ozna-
čeno pri vsem v ceniku navedenem blagu. Že 
prvi teden po tem naročilu je bilo res z malimi 
izjemami vse blago na živilskem trgu označeno 
z cenami, ki so se tudi že uveljavile, da ni več 
sporov med prodajalkami in kujx>valkami, tem-
več je vse blago na živilskem trgu mogoče dobiti 
vsaj po maksimalnih cenah, dosti raznovrstnega 
blaga pa tudi ceneje. Pač pa so tržni organi in 
gospodinje opazile, da prodajalke s cenami ozna-
čenega blaga ne puste več izbirati. Zato opozar-
jamo vse prodajalke in tudi vse kupovalke, da 
maksimalno cene veljajo samo za lepo. zdravo 
blago in je zato strogo prepovedano, če bi n. pr. 
kdo hotel gnile paradižnike prodajati po maksi-
malni ceni. Kar smo omenili za paradižnike, ve-
lja seveda tudi za sadje, za vso zelenjavo, sočivje, 
za vso povrtnino in poljske pridelke ter sploh za 
vso blago, ki prihaja na trg in sploh v Ljubljano, 
da mora biti v dobrem stanju, snažno, zdravo in 
užitno. 



Misijonska nedelja 

Zamorska sestra pončnje ob jezeru Tanganjika zamorčke 

Misijonska nedelja je praznik ljubezni katoli-
ške Cerkve do vseh onin jijudstev, ki ie sedijo v 
6enci 6mrti m ne poznajo Kristusa. Cerkev vabi 
danes vse vernike, aa naj stopijo v veliko misijon-
sko armado, v Družbo za širjenje vere. Vsi kato-
ličani naj postanejo člani te Družbe, če naj bo mi-
sijonsko delo med nami stalno, trajno, sistematično 
in organizirano. 

Na misijonsko nedeljo bodo po vseh cerkvah 
sveta 6lužbe božje, pridige, posvečene misijonski 
misli. Ta dan se hočemo vsi zbrati v naših božjih 
hramih in 6e spomniti naših neodrešenih poganskih 
bratov. 

Ena naj bo molitev V6eh vernikov ta dan. eden 
utrip vseh vernih 6rc, ena daritev: molili in žrtvo-
vati hočemo za mi6ijone in misijonarje, da bodo 
čimprej mogli rešiti pogane iz temne nevere. 

Zadnji dve leti so vse evropske dežele, razen 
Španije in Švice, bile zapletene v vojno, ali pa so 
bile vsaj zasedene, zato usihajo misijonski aarovi 
in misijonarji se čutijo zapuščene od domovine. 

Mnogo slovenskih župnij letos ne bo moglo 
praznovati misijonske nedelje in ne zbirati milo-
ščine. Ali ni prav zato še bolj naša dolžnost, da 
6torimo vsaj mi, ki smemo svobodno Boga častiti, 
tem več za misijone? 

Zakaj naj danes molimo in darujemo za misi-
jone? 

V nadnaravnem svetu velja načelo, da se brez 
vere nikdo ne more zveličati. Kako pa morejo ve-
rovati brez oznanjevalcev, to je brez misijonarjev? 

Kdo naj skrbi za oznanjevalce in kdo jim naj 
pomaga? 

Vsi verniki brez izjeme morajo izpopolnjevati 
do neke mere misijonsko dolžnost. Saj pravi Krizo-
stom: »Ne vem, kako se naj tisti zveliča, ki 6e nik-
dar ne briga za večni blagor svojega bližnjega.« 

Molitve in žrtve, ki jih doprinašamo za misi-
jone, 60 barometer naše ljubezni do Cerkve in naše 
krščanske zavesti. 

Ce resno verujemo v vesoljnost Kristusove 
Cerkve, če 6mo prepričani, da je Kristus edini 

Odrešenik vseh narodov, če verujemo, da je kato-
liška Cerkev edino zveličavna, tedaj moramo res 
katoliško, to se pravi, občestveno misliti in delati, 
v nas mora biti nekoliko one osvajalne sile, ki je 
plala v Kristusu. Prava ljubezen se izživlja vedno 
v gorečnosti in navdušenem delu za 6tvar, ki jo 
človek ljubi. Kjer ni gorečnosti in navdušenega 
dela, ni ljubezni. 

Ali zasluži misijonstvo 
večjo ljubezen in gorečnost? 
Danes je mnogo sovražnih front med narodi, 

ki 6egajo preko kontinentov in preko morja. Na 
teh frontah se borijo nasprotne si sile z velikan-
sko požrtvovalnostjo. 

Tudi Cerkev postavlja svoje fronte preko kon-
tinentov in morja: misijonske fronte. A te misijon-
ske fronte ne oznanjajo sovraštva, razdora in uni-
čenja nasprotnikov, ampak na tej fronti se ozna-
njajo sledeča gesla: 

1. Ves človeški rod ima isti izvor: eden je Bog 
m Oče vseh ljudi. 

2. Vsi ljudje imajo isto naravo: telo in neumr-
jočo dušo z umom in svobodno voljo, tako, da so 
pred Bogom vsi enaki. 

3. Vsi ljudje imajo zemljo za 6kupno bivališče 
m naravno pravo do zem6kih dobrin. 

4. Za V6e ljudi je isti 6redmik pri Bogu, Kri-
stus, ki je dal za vse isto odkupnino, 6vojo Rešnjo 
kri. 

5. Vsi ljudje imajo isti nadnaravni cilj, da se 
zveličajo in ista nadnaravna sredstva za dosego 
tega cilja. 

V luči teh osnovnih resnic krščanstva 60 ljudje 
in narodi naravno in nadnaravno med seboj pove-
zani v 6kupno veliko družino. 

Ta skupnost pa nikakor ne zamori m izbriše 
svojstvenih vrednot kultur in jezikov narodov; na-
sprotno, narodi naj se med seboj spoštujejo in iz-
menjavajo 6voje dobrine. 

Katoliška Cerkev ni latinska ali evropska, am-
pak je vesoljna, tako da 6e bo prav tako udomačila 
med zamorci v Afriki in med Japonci in Kitajci, 
kakor 6e je udomačila v Evropi, kakor 6once sije 
nad vsem 6vetom, tako Cerkev z žarki 6voje mate-
rinske ljubezni ogreva V6e narode; hoče biti prava 
luč, ki razsvetljuje slehernega človeka, ki pride na 
ta svet. 

V indiji govori Cerkev v jezikih Hindu, Ben-
gali, Urdu, Dravida, v Kini kitajski, med Japon-
ci japonski, v vzhodni Afriki Kišvaheli itd. Cer-
kev nima namena z misijonskim delom utirati pot 
kolonialnim silam in raznaroditi tuja ljudstva ozir. 
jih evropeizirati, nasprotno, trudi 6e z vsemi sila-
mi, da vzgaja domačine v duhovnike in škofe m 
jim prej ko mogoče izroči vodstvo domačih verni-
kov. Vsi, ki prihajajo v Cerkev, naj vedo, da imajo 
v hiši 6v. Očeta iste pravice brez ozira na narod-
nost in raso. 

S kakšnim koprnenjem se ozira Cerkev proti 
milijonskim masam nevernikovl Izven Petrovega 
hleva je še 600 milijonov pripadnikov mongolske 
rase, 220 milijonov arijsko-indijske rase, do 100 
milijonov pripadnikov dravidskih ras, 150 milijonov 
zamorcev, 60 milijonov Se mi tov in Hamitov, 50 mi-
lijonov Malajcev, 30 milijonov Turkmenov. 

Kje bo našla Cerkev misijonarje za vse te 
množice? 

Kdo bo tem misijonarjem dal sredstva za misi-
jonska potovanja? 

Kdo bo gradil cerkve, šole, bolnišnice med te-
mi pogani? 

Na ta vprašanja išče Cerkev odgovora na mi-
sijonsko nedeljo pri svojih vernikih. 

Izprašajmo si vest, koliko smo storili doslej za 
misijone, poglejmo danes, kako sfoii barometer na-
še ljubezni do Cerkve in misijonov! 

Vojna na zahodu 
Berlin, 18. okt. AS: Iz pristojnega vira se je 

izvedelo, da so nemška letala v času od 1. do 10. 
oktobra na Atlantiku in na morju okoli Anglije 
potopila osem ladij t skupno 24.000 tonami, prav 
tam pa poškodovala ladij za 29.000 ton. 

Na Sredozemskem morju so letala potopila 
4000 tonsko ladjo in poškodovala štiri ladje s skup-
no 23.000 ton. Na Baltskem in na črnem morju so 
nemška letala potopila sedem sovjetskih parni-
kov s skupno 27.400 tonami, poškodovala pa 16 
ladij s skupno 63.500 tonami. 

Kopenhagen, 18. okt. AS: Angleška letala so 

Sred nekaj dnevi metala bombe na južni Jiitland. 
iombe so ubile tri delavce. Nekaj oseb je bilo 

ranjenih. 

Nekaj misijonske matematike 
Računstvo ali matematika je včasih težka reč. 

Za tiste, ki imajo veselje do nje, pa je polna za-
bave, kakor pravijo. Kar uživajo ob zapletenih 
računih. 

Misijonska matematika pa ni toliko zanimiva 
zaradi zapletenih računov, kakor zaradi dejstev, 
ki se skrivajo za številkami. Misijonske matema-
tike ne smemo vzeti samo razumsko kot sešte-
vanje in odštevanje številk, ampak praktično. Biti 
mora za nas kot pesem številk, kakor je rekel 
pokojni Pij XI. če pesem teh številk dobro po-
slušamo, nam izzveni včasih veselo, drugič spet 
žalostno, neredko nas mora naravnost pretresti. * 

Š t e v i l k e I — V zadnjih letih so bile 
zapisane te-le številke: Vseh ljudi na zemlji je 
2.122,668.000. Od teh je 308,277.000 katoličanov, 
201,868.000 protestantov, 161,905.000 pravoslavnih, 
9,384.000 drugih kristjanov in 1.351,834.000 ne-
kristjanov. Številke same zase so mrtve, če pa 
jih primerjamo med seboj, zažive. Vseh kristja-
nov skupaj je 770 milijonov, nekristjanov pa ena 
milijarda 350 milijonov. Tako je danes. A kaj bo 
čez 50 ali 100 let. Z vsem misijonskim delom in 
z naravnim porastom v katoliških deželah se 
poveča letno število katoličanov za 4 milijone, a 
število nekatoličanov za 16 milijonov. Razlika je 
tako velika, da bi bilo najbolje dejati roke kri-
žem, saj čez sto let nas bo v primeri s pogani še 
neprimerno manj. Seveda, če bo šlo tako naprej. 
A misijonska matematika pozna tudi seštevanje. 

Če je dobrodošlo, je s e š t e v a n j e zelo pri-
jetna zadeva. Vsak bi rad naštel čim vež. Po-
sebno razveseljivo je, če v primerjanju letne bi-
lance zadnjega leta z enim prejšnjih let ugotovi-
mo, da je boljša od prejšnje. To veselje moramo 
občutiti pri misijonskem seštevanju. Bilanca iz 
leta 1940 je namreč neprimerno boljša od katere 
koli prejšnjih let. Vzporedimo samo ono iz leta 
1918 z zadnjo iz leta 1940. 

1918 1940 Narast 
Misijonarjev-duhovnikov 15.750 22.000 6.250 
Misijonskih bratov 5.000 11.000 6.000 
Misijonskih sester 22.000 57.000 85.000 

Skupaj . . . 42.7150 90.000 47.250 

Takrat so našteli 342 misijonskih nadškofi], 
Škofij, vikariatov, prefektur in misijonskih po-
krajin, dočim jih je danes 532. To seštevanje in 
primerjanje pove, da je v 20 letih misijonska mi-
sel napredovala. Da bi mogli videti, kako je v 
tem Času napredovalo tudi delo, bi morali sešteti 
vse misijonske ustanove: semenišča, univerze, 
bolnišnice itd, tja do preprostih misijonskih de-
ških šol in dispanzerjev. Toda misijonska ma-
tematika bi bila nepopolna, če ne bi poznala 
d e l j e n j a . Pri tem se nam na mah spremenijo 
velike številke v neznatne. Če se nam morda zdi 
število misijonarjev precejšnje, se zgrozimo nad 

njih maloštevilnostjo, če jih porazdelimo med 
kristjane in pogane v misijonskih deželah. — 
Saj pride na vsakega duhovnika na Kitajskem 
630 kristjanov in okoli 120.000 poganov. V Indo-
kini na vsakega misijonarja 1000 kristjanov in 
10.500 poganov. V Japonski na vsakega 260 kri-
stjanov in 175.000 poganov. V Indiji 1230 kri-
stjanov in okoli 100.000 poganov. V Afriki 1400 
kristjanov in 30.000 poganov. V Oceaniji 800 kri-
stjanov in 8500 poganov. Tako odpade v celoti 
na misijonarja 110 kristjanov in nad 58.000 pa-
ganov. — Samo še primero. V ljubljanski škofiji 
pride na duhovnika 755 vernikov. V vsem misi-
jonskem svetu pa na posameznega misijonarja 
tisoč sto vernikov in pa 58.000 poganov. — 
Podobni zaključki bi se pokazali, če bi izraču-
nali na pr., koliko odstotkov Japoncev je kato-
ličanov. Prebivalcev je 70 milijonov, katoličanov 
pa 120.000. 

Ker smo že pri o d s t o t k i h , bo morda 
koga zanimalo, kako se tudi v misijonskem delu 
v domovini dajo izračunati odstotki. Za leto 1938 
so izračunali, da je zbrala za misijone na osebo 
Holandija 2.50, Kanada 2, Francija 0.30, Poljska 
0.13. 

Če gledamo na misijonarje, ne moremo ra-
čunati odstotkov, ampak jih primerjati le na mi-
lijon prebivalcev. Tako pride na milijon Holand-
cev 313 misijonarjev, na milijon Belgijcev 138, 
Francozov 85, Nemcev 53, Amerikancev 19 misi-gnarjev, a na milijon Slovencev 10 misijonarjev, 

olandska je mogla na milijon prebivalcev da-
rovati 313 misijonarjev, mi jih premoremo le 10. 

Deljenje vsekakor ni tako razveseljivo kot se-
števanje. Pač pa je še bolj razveseljivo mno-
žen j e . Toda v misijonski matematiki je mno-
ženja na žalost tako malo. Gotovo bi mogli na-
vesti lepe račune, kot a pr., da 6e je v Afriki 
zadnjih 80 let pomnožilo število katoličanov kar 
sedemdesetkrat. Leta 1860 jih je bilo 100.000, 
danes so že prekosili 7 milijonov. A treba je ve-
deti, da se je v Afriki misijonar jen je v večjem 
obsegu takrat šele pričelo. Tudi število domačih 
duhovnikov, vzgojevališč, šol in podobnih ustanov 
ee je zelo pomnožilo, prav tako tudi misijonskih 
moči iz domovine, kakor tudi podpora. A vendar 
čaka šele bodočnost na ta način računanja. Vsi 
si želimo, da bi se vse naprave, vse misijonske 
ustanove v misijonih kakor doma, pomnožile; 
zlasti želimo, da bi se podvojili, ne samo to, da 
bi se podesetorili in poetoterili misijonski poklici. 
Potem bi bila misijonska matematika bolj raz-
veseljiva. Seštevanje bi bilo bolj uspešno in de-
ljenje ne bi bilo tako obupno, kot je danes. 

Zato naj bo sklep tega našega misijonskega 
računstva ta, da bomo podvojili svojo ljubezen 
do misijonov; da bomo obilno pomnožili svoje 
molitve in žrtve za misijonsko delo; da pa bomo 
pomnožili tudi svoje darove v pomoč misijonom. 

Frane Sodja C. M. 

100 letnica rojstva 
»Slovenčevega«  ustanovitelja 

Dne 14 oktobra leta 1873 je v Ljubljani izšla 
prva številka novega slovenskega katoliškega li-
sta »Slovenec«. Tako je naš list dne 14. oktobra 
izpolnil celih 68 let svojega življenja in delova-
nja med slovenskim narodom, s katerim je vse-
kdar delil dobro in gorje. 

Dne 15. oktobra letos pa je minilo ravno 
sto let, odkar se je v vasi Prigorica pri Dolenji 
vasi pri Ribnici rodil Karel Klun, kateri je po-
zneje kot ljubljanski stolni vikar ob sodelovanju 
Josipa Marna in Jožefa Jeriča ustanovil naš list 
ter dolgo bil njegov urednik in idejni vodja. 

Škoda je, da nam današnje razmere ne do-
puščajo, da bi ta dan v svojem listu obširneje 
slavili. Zakaj z ustanovitvijo »Slovenca« je Karel 
Klun storil zgodovinsko pomembno in važno de-
janje za slovenski narod in njegov nadaljnji raz-
voj ter razmah. 

Zaradi tedanjih razmer ni čudno, če je 8. avg. 
leta 1873 v »Zgodnji Danici« izšel članek, kjer 
pisec poživlja slovensko javnost k ustanovitvi 
novega lista. Najdelavnejši borec za novi dnev-
nik je bil stolni vikar Klun. Dne 25. avgusta se 
je v Ljubljani zbralo več rodoljubov, zlasti du-
hovnikov, kateri so izvolili poseben odbor za iz-
dajanje novega lista. Ta odbor je meseca sep-
tembra izdal oklic za naročbo. Podpisani 60 bili 
v tem oklicu: Klun, prof. Marn, žužemberški de-
kan Tavčar, selški župnik Majer ter upokojeni 
župnik Jožef Jerič. 

Ko je 14. oktobra leta 1873 izšla prva šte-
vilka »Slovenca« je pri vodstvu lista Klun takoj 
prevzel idejno vodstvo in sotrudništvo pri listu 
ter tamkaj vneto sodeloval do svoje 6mrti. Klun 
je bil že 1. 1877 izvoljen za deželnega poslanca, 
1. 1879 pa za državnega ter je postal voditelj slo-
venske politike doma in na Dunaju. Leta 1896 
dne 8. julija pa je kot kranjski delegat umrl 
nagle smrti v Budimpešti. Politika je Kluna sicer 
z leti precej odmaknila od idejnih smernic nje-
govega »Slovenca«, ki ga je za njim vodil Jerič, 
kateri je ustanovil tudi »Katoliško tiskarno«, za 
njim pa Andrej Kalan in potem drugi možje, 
vendar ostane neizbrisna Klunova zasluga, da 
smo Slovenci pred 68 leti dobili svoj katoliški 
vodilni list, kateri zdaj to nalogo izvršuje že več 
kakor dve tretjini stoletja. Danes lahko rečemo, 
da bi brez gibanja, ki se je zbiralo okrog »Slo-
venca«, slovenski preporod ne bil mogoč. Brez 
tega pa bi mi Slovenci danes vkljub vsemu ne 
bili to, kar smo. 

Ob stoletnici rojstva tega ustanovitelja »Slo-
venca« se ga naj slovenski narod hvaležno spo-
minja. Čast in slava njegovemu spominu! 

Staroloiki  župnik 
in dekan ker častni kanonik 
Matija Mrak - 80 letnik 

Radovljičanu, go-
spodu Matiju, se je 
vrsta starih duhovni-
kov pred njim od 1. 
1935, ko je bil po 
kanonični starosti pet-
najsti, zelo skrčila. 
Poslovili so se s sve-
tom Tomo Zupan, Ko-
šmerlj Janez, nadškof 
Jeglič Anton, dr. Sve-
tina Janez, Borštnar 
Jožef, Šiška Jožel in 
še nekateri. Z Lav-
tižarjem, Sušnikom, 
Šašljem pa nosi go-
spod Matija težo let 

za čuda moško in neupognjeno. Rodil se je 20. 
oktobra 1861 v Radovljici, ki je sama in ves 
okraj, osrčje prave Gorenjske, dal slovenskemu 
narodu in cerkvi toliko izobražencev, duhovitih 
mož — vrhov slovenske kulture in med njimi 
vzornih dušnih pastirjev kakor noben drugi kos 
slovenske zemlje. Ko je bil gospod dekan Matija 
19. julija 1884 posvečen v mašnika, je bil že 
5. septembra kaplan v Gorjah, dodeljen za po-
močnika slovitemu župniku Tedeskiju. Tedaj je 
bila še doba, ko je bil gorjanski župnik mož ne-
omejene veljave; dober in moder, a vendar 
gospod in gospodar, v svetlih kanonih in dolgem 
baročnem fraku, pred katerim se je dvignil 
vsak klobuk z glave. Mladi gospod Matija se je 
pri njem navzel dobrotljivosti do soljudi in živ-
ljenske modrosti, ki ga je spremljala in ga sprem-
lja vse življenje. Nobenega svojih gospodarjev se 
ne spominja tako živo in b tolikim veseljem 
kakor tega. Spominja se tudi hudomušnosti svo-
jega šefa. Mladi Matija — ves Gorenjec — si je 
seveda kupil tudi puško. Tedeski mu sioer ni 
branil iti na lov. čeprav ni rad videl duhovnika 
z morilno cevjo na plečih. Zato mu je to svojo 
misel tako razodel: »Le pojdite na lov; samo ne 
zamerite, da zajčka, ki ga boste vi ustrelili, ne 
bom jedel!« 

»Zakaj ne?« se začudi mladi gospod Matija. 
»Zato, ker bolnih zajčkov ne jem.« 
»Kako to mislite?« 
»Ker ga ne boste zadeli, če ne bo kruljav 

in bolan.« 

Mladi Matija je bil dovolj prebrisan, da je 
razumel in je bilo njegove lovske sle hitro konec. 

Po petih letih gorjanske službe je bil pre-
meščen v Ribnico, kjer je v dekanu Dolinarju 
dobil duhovnika, ki ga je bilo samo srce: dobrota 
in delo. Vse se je zgrinjalo krog njega, naj Je 
bil v spovednici ali doma: trda beseda ni prišla 
iz njegovih ust, razburjenosti in jeze ni poznal. 
Vse je umel človeško, vse tolažil, vsem odpuščal 
kot resnični kristjan. Iz Ribnice je prišel 1891. 
leta za mestnega kaplana pri sv. Jakobu, kjer je 
imel za vzor vsej Ljubljani tako znanega in spo-
štovanega prelata Rozmana. Nato je bil še pet 
let stolni vikar v Ljubljani, od koder se je pre-
selil kot župnik na Bohinjsko Belo in od tam po 
trinajstih letih (28. nov. 1910) za župnika in de-
kana v Staro Loko, kjer je bil imenovan za du-
hovnega svetnika in 1. 1929 za zasluge v dušno 
pastirskem delu tudi za častnega kanonika. 

Taka je bila njegova življenska pot. Davno že 
preko zlate maše — vseh siužbenih let imk 57! 
— je pa še danes ves mladeniško živ in de-
laven — le prežal, da ga je sila časov izgnala 
od črede vernikov — zvestega pastirja. Pri vzor-
nih župnikih se je navzel resničnega zgolj du-
hovniškega duha. Umikal se je rad vsakemu zu-
nanjemu trušču. Iskal je v srcih župljanov le 
vere in Boga. Pot k bolnikom mu je bila naj-
ljubša, tiho delo za hišo božjo, moder svet mo-
žakom, ki so ga radi obiskovali, mu je bil bolj 
ljub, ko ves zunanji hrup. Kajkrat je nekam po-
milovalno gledal šumne prireditve, katerekoli, 
in bistro videl, kako je vse to prevečkrat brez 
globine, le površni blesk in je rad rekel: »Nihil 
eritl« — »Iz te mlačve ne bo klenega zrnja.« Ni 
čuda, da je bil in je še kot dekan pri svoji 
duhovščini tako priljubljen. Vsak pride k njemii 
kot k očetu in ne kot k trdemu gospodarju. Zasa 
je silno skrdomen, skoraj pravi asket, na njegova 
mizo doma je prihajala najpreprostejša hrana, 
meso in vino la izjemoma, če je imel goste. Tem 
pa je postregel vselej z vsem, kar je zmogel 
V svoji preprostosti skriva vse insignije odliko-

j vanj. Le iz spoštovanja do cerkve si jih tuintanj 
: nadene pri službi božji. Tam je gospod Matija: 

živahen, bister, skromen, delaven in Natanael in 
quo non est dolus. Trideset let med Staroločani! 
Kdo ve, kolikokrat je premeril pot do Crngroba 
z brevirjem v roki, kako se je boril za prelepe 
crngrobske zvonove v svetovni vojski, koliko hri-
bov prehodil v svoji dekaniji kot dekan-vizitator, 
kako obiskoval in ljubil uboge slepe, ki so mu 
bili sosedje v Strahlovem gradiču! 

Ob tem, ko mu vsi prijatelji in njegovi žup-
ljani prisrčno voščimo ob osemdesetem jubileju 
ga vprašamo: Gospod dekan Matija, kje se pasej« 
tvoje čebelice, edino tvoje razvedrilo po delu? — 
Kako si jih ljubili Menda zato, ker si bil sam 
pridna in skromna čebelica vse življenje! 

Grobnice ln spomenike 
kamnoseško stavbna, cerkvena 
dela izvršuje po n izk ih cenah 

kamnoseško kiparsko podjetje^ 

F R A N J O K U N O V A R 
pokopališče Sv. Križ-Ljubljana 

telefon 49-09 

Nova kolektivna pogodba za stavbno delavstvo 
Včeraj so podpisali zastopniki Pokrajinske 

delavske zveze in zastopnik vseh delodajalskih 
združenj stavbne stroke novo kolektivno pogodbo 
za stavbno delavstvo, ki je stopila v veljavo z 
10. oktobrom 1941 ter pritičejo delavstvu od tega 
dne dalje že nove mezde. 

Nova pogodba se razlikuje od stare v slede-
čih določbah: 

1. Vsi kraji so razdeljeni v tri mezdne raz-
rede in sicer: 

I. raired: Ljubljana ter kraji v občinah Je-
žica, D. M. Polje, Rudnik in Št. Vid nad Ljub-
ljano, dalje kraji Hrušica, Dobrunje in Sostro. 
Poleg tega spadajo v I. razred še vsa industrijska 
stavbna dela. 

II. raired: kraji Črnomelj, Metlika, Novo 
mesto, Trebnje, Mokronog, Stična s Št. Vidom, 
Višnja gora, Grosuplje, Ribnica, Vel. Lašče, Ko-
čevje, Vrhnika, Borovnica z Bregom, Dolnji in 
Gornji Logatec, Rakek, Cerknica, Stari trg in Lož. 

III. raired: vsa stavbna dela, ki ne spadajo 
V I. ali II. razred. 

2. Nove najnižje mezde so sledeče: 
Pomožni delavci pod 18 let starosti: I. raz-

red L 2.60, II. L 2.35, III. L 2.10. 

Pomožni delavci nad 18 let starosti: I. L 3 50 
II. 3.25, III. L 3. ' 

Kvalificirani delavci (zidarji, tesarji itd.) do 
1 leta praktičnega dela v stroki: I. L 4.10. II. 
3.60, III. L 3.10. 

Kvalificirani delavci p« I letu praktičnega 
dela v stroki: I. razred L 4.70, II. L 4.20, III . 
L 3.70. 

Železokrivci, odrarji, minerji, ricarji itd. mo-
rajo imeti višje mezde od najvišje mezde delav-
cev v dotičnem mezdnem razredu. 

Vsi delavci, ki so imeli že doslej višje mezde, 
obdrže višje mezde najmanj do zaključka dotič-
nega dela. 

Sklenjena pogodba velja za vsa zasebna 
stavbna dela. Za javna dela (gradnja cest. držav-
nih poslopij itd.) pa bo nova mezdna tarifa do-
ločena tekom prihodnjega tedna. 



Ine  novice 
Koledar 

Nedelja, 19. oktobra: Misijonska nedelja; Pat. 
Alkantara, spoznav. 

Ponedeljek, 20. oktobra: Janez Kentski, »po-
znavalec; Savla, devica in mučenica; Irena, mu-
čenica. 

Lunina sprememba: Mlaj: 20. okt. ob 15.20. 
Herschel napoveduje lepo in prijetno vreme. 

Torek, 21. oktobra: Uršula, devica in muče-
nica: Hilarijon, opat; Cilinija, sveta žena; Asterij, 
mučenec. 

Novi grobovi 
+ S. Liberija Kiferle. Dne 3. oktobra 1941 je 

v Zagrebu umrla usmiljenka »estra Liberija Ki-
ferle v starosti 74 let. Doma je bila iz Borovnice. 
V samostanu je preživela 58 let in je bila kot 
prefekta v raznih vzgojnih zavodih. Zadnjih osem 
let pa je bila v Zavodu sv. Stanislava v Št. Vidu, 
od koder je morala z ostalimi sestrami oditi v 
maju letošnjega leta. Oslabela in bolna se je po-
dala v materino hišo v Zagreb, kjer je po petih 
mesecih umrla. Vsem znancem, zlasti pa preč. gg. 
duhovnikom-profesorjem škofijske gimnazije v St. 
Vidu, za katere je tako neumorno šivala, jo pri-
poročamo v molitev. 

Osebne novice 
= Diplomirani so bili na pravni fakulteti 

univerze v Ljubljani gdč. Marija Hočevar, go-
spodje Otinther Schorn, Marijan Novak, Miloš 
Abram, Emil Auerspcrg, Peter Glebov, vsi iz 
Ljubljane, Mirjan Ivanetič iz Novega mesta in 
Janez Tominee, Ligojna pri Horjulu. Čestitamo! 

Nu!no rabimo frafctor 
vlaillet.  prikolico ali telak tovorni  avto 

za dobo iOdni proti dobremu plačilu. Ponudbe 
je poslati na Slovenca pxi »TAKOJ 12076" 

— Vincencijeva konferenca za akademike in 
srednješolce 6e zahvaljuje vsem dosedanjim do-
brotnikom in obenem prosi za nadaljno naklonje-
nost, da bo mogla podpirati mnoge akademike in 
srednješolce. Sedaj ob začetku šolskega leta imamo 
mnogo prošenj za hrano, stanovanje, obleko in 
druge potrebščine. Da bomo mogli pomagati vsaj 
najpotrebnejšim, prosimo vse blage ljudi za po-
moč. Se priporoča: Vincencijeva konferenca za 
akademike in srednješolce, Ljubljana, Semeniška 
2/11. Uradne ure od 10.30 do 12.30, št. ček. računa 
15.838. 

— Razpisana zdravniška mesta. Zavod za 
socialno zavarovanje Ljubljanske pokrajine v 
Ljubljani razpisuje mesto pogodbenega specia-
lista-okulista in mesto pogodbenega speciali-
sta-serobakteriologa v svojem ambulatoriju v 
Ljubljani ter mesto pogodbenega zdravnika za 
splošno prakso za zdravniški okoliš Dolenjske 
Toplice. — Rok za vlaganje prošenj za mesto 
okulista je do 21. oktobra, za ostali dve raz-
pisani mesti pa do 8. novembra t. 1. 

ZBMA MEHANIČNA PRIDILNICA 
Uvoz surogatov 

M. JASER, Sv. Petra CM!a 17-FuZhie 

— Zastopstvo Mariettija — Mladinska založba, 
Ljubljana, Stari trg 30, priporoča po najugodnejših 
cenah poleg drugih knjig, mi6ale, brevirje, vse knji-
ge Salezijanske izdaje, Knjižice, vse za šolo in pi-
sarno. 

— Namesto venca na grob pok. nadučltelja 
Ferda Wigeieja je učiteljstvo osnovne šole v Lo-
fkem potoku darovalo Rdečemu križu 110 lk. — 
Iskrena hvalal 

— Strel v tem?. V novomeško žensko bol-
nišnico so težko ranjeno pripeljali 19 letno 
Vido Fuksovo, hčerko hišnika iz Metlike. De-
kle se je z zadnjim vlakom vračalo iz Novega 
mesta v Metliko. S kolodvora se je že v temi 
vračalo proti domu. V'bližini mesta je stala 
gruča fantov, iz katere je padel strel, ki je 

Več Jedilnega olja 
Bi prihranite če uporabljate za izdelavo trajne 

oljnate mešanice naš preizkušeni prašek 

„AM1SAN" 
P r o d a j a d r o g e r i j a 

tfanc, L j u b l j a n a , Ž i d o v s k a  ul ica 1 
Na deželi pa zahtevajte „A M IS A N" pri Vašem 

trgovcu. 

Fuksovo zadel v prsa in ji hudo ranil pljuča. 
Menijo, da jo do dogodka prišlo zaradi ljubo-
sum nosti. 

— Lahko Vam je žal, če ne berete 6alezijanskih 
»Knjižic«. Zlasti zadnje so prav lepe. Kot vidim na 
ovitku št. 188 (Silce pelinkovca), izide 1. novembra 
knjižica za fante z naslovom: »Leta, mlada leta«. 

— Diplomirani dentist za zobozdravstvo in 
zobno tehniko Gabrijel L u k i č , Ljubljana, Sv. Pe-
tra c. 75, sprejema od 9 do 12 in od 14 do 18. 

— Zamenjava šoferskih izkaznic. Opozarjamo 
vse šoferje, da se bo vršila te dni zamenjava šofer-
skih izkaznic. V ta namen se dobe vse potrebne tis-
kovine in pojasnila pri Pokrajinski delavski zvezi, 
sindikatu prometnih delavcev, skupini šoferjev, Mi-
klošičeva 22-L, levo. Uradne ure od 10 do 12 do-
poldne. 

— Institut za italijansko kulturo v Ljubljani. 
V ponedeljek, 20. oktobra 6e zopet začne vpisova-
nje v italijanske letne tečaje za italijanski jezik in 
kulturo ter za izpopolnjevanje (L, II., IILin IV.) Na 
željo 6e bodo lanko odprli tudi krajši tečaji, kakor 
tudi tečaji za samo konverzacijo, katere bo obisko-
valo gotovo število oseb. Društvo italijanskega kul-
turnega instituta da pravico vsakemu članu, da 6e 
posluži njegove knjižnic« (knjige, revije, časopisi), 
6i izjDosojuje knjige in sme prisostvovati vsem pri-
reditvam instituta (predavanja, glasbeni koncerti, 
razstave in jx>tovanja). Višina članarine za letne 
tečaje znaša 50 lir, za vpisane na univerzi pa le 
15 lir. — Častni člani plačajo letno članarino 100 
lir, redni člani 30 lir, tisti, ki so vpisani tudi na 
univerzi pa 10 lir (izredni člani). Za kakršnekoli in-
formacije se je obrniti na tajništvo italijanskega 
kulturnega instituta na Napoleonovem trgu 6, tel. 
43-64. Uradne ure so od 10—13 in od 16—19. — 
Ravnateljstvo. 

— Neimenovana je darovala v počastitev spo-
mina pokojnega dr. Pavla Krajca Učiteljskemu od-
boru za socialno pomoč 1000 lir. Odbor se ji naj-
lepše zahvaljuje. 

Ljubljana 
1 Sv. maga-zadušnica za pokojnega g. Ivana 

Slana bo v križankah v t o r e k , dne 21. okt. 
ob šestih. Sobratje kongreganisti in prijatelji, ude-
ležite se! 

1 Rokodelski oder. Danes ob 5 popoldne upri-
zori Rokodelski oder nad vse vsebinsko bogato 
Jalenovo štiridejanko »Dom«. Ne zamudite pri-
like. Preskrbite si vstopnice že v predprodaji— 
dopoldne od 10—12, popoldne eno uro pred pred-
stavo — v društveni pisarni Rokodelskega doma, 
Petrarkova ulica 12-1. Cene sedežev: 4, 3, 2 Lj 
stojišča 1.50 L. 

1 Dekliška marifanska kongregacija pri Sve-
tem Jakobu proslavi misijonsko nedeljo, 19. okt., 
z uprizoritvijo pretresljive misijonske igre »Pe-
sem o božji ljubezni«. Na dramatsko močen in ne-
vsiljiv način prikazuje ta igra tragiko nevernega 
modernega človeka, rešuje vprašanje krščanske 
karitas in za konec predstavi misijonsko misel, 
ki je vredna največje žrtve. — Prijatelji misijon-
stva vabljeni. Predstava bo v šentjakobski farni 
dvorani; začetek ob 6 zvečer. 

1 Razstava Franca Pavlovca v Galeriji Obersnel 1 1 ' 
na Gosposvetski cesti je odprta samo še danes, v 

govo umetnost uvrstila med pomembno sodobno 
slovensko umetnostno ustvarjanje. 

1 Jutrišnji koncert skladiteljice Mirce Sancinove, 
ki bo ob 20 v Mali Filharmonični dvorani in na 
katerem bosta sodelovala poleg avtorice operna 
pevka Valerija Heybalova in violinist Karlo San-
cin, ima naslednji 6pored: Preludij in Uspavanka 
za klavir. Med nama je vse polno zlatih niti, Tre-
notek in Pomlad je prišla, sopran, solo s spremlje-
vanjem klavirja. Vizija in Romanca za violino in 
klavir. Drugi del nam prinaša skladbe iz mladinske 
zbirke avtorice. Najprvo za klavir: Mali plesni im-

promtu, Mladinska igra, Valček, Komar in muha 
pplešeta, Kmečki ples. Nato pesmi za'sopran in kla-
vir: Pesem o rožici, Mene m požela kosa, Mesec je 
VfctaL Tretji del ima naslednja dela: Retovje, fanta-
zija za klavir. Pesem begunke in Nesreča, za sopran 
in klavir ter Fantastično kolo za klavir. Večina vseh 
6kladb bo na jutrišnjem koncertu prvič javno izva-
jana. Predvsem opozarjamo na lepe samospeve. — 
Začetek koncerta točno ob 20. Predprodaja vstopnic 
v knjigarni Glasbene Matice. 

1 Zahvala. Ob bridki izgubi naše ljubljene žene 
in mame Katarine Janežič 6e iskreno zahvaljujemo 
vsem, ki so molili za pokoj njene duše, ji darovali 
krasno cvetje in jo 6premili na njeno zadnje poči-
vališče. — Žalujoči ostali. 

1 V pisarni Kolodvorskega misijona v Slom-
škovi ul. 1 naj se oglasijo: Gabrovec Josip, Ce-

Ivan, Vodovodna 50; Vodopivec Franja, Oraž-
nova 5; Vogelnik Josip, Bleiweisova 27; Vazzaz 
Jelica, Kersnikova ul. 6; Roman Stana, Pod-
junska ulica; dr. Tone Šapla, Puharjeva 16; 
Zelenko Ivan, Tyrševa 31-11; Zamejic Ema, Zar-
nikova 1; Zore Kati, Kolodvorska 8; Železnik 
Rozi, Javornikova 5; Žemlja Franc, Karlovška 
cesta; Zveza društev privatnih nameščencev. 
Delavska zbornica; Društvo inženirjev, Zvezda. 

1 Nedeljsko zdravniško službo bo opravljal 
od sobote od 20 do ponedeljka do 8 zjutraj 
mestni zdravnik dr. Debelak Gvido, Bleiweiso-
va — prej Tyrševa — cesta št. 62-1, tel. 27-29. 

1 Sprememba posesti. Tukajšnji ljubljanski tr-
govec gosp. Evgen Tuječ je kupi' znano Hamma-
novo hišo na Mestnem trgu št. 8, in sicer polovico 

Eotom dražbe, drugo polovico pa od Hranilnice 
jubljanske pokrajine. Tvrdka Slokan je celotno 

stavbo okusno obnovila, tako da se je Mestni trg 
s to prenovitvijo zopet bolj poživil. 

1 Danes popoldne ob 5 vsi v frančiškansko 
dvorano na ponovitev igre »Hasanaginica«, katero 
uprizori Frančiškanska prosveta. Ker je bila prva 
predstava razprodana in je tudi za ponovitev te 
igre izredno zanimanje, si preskrbite vstopnice v 
predprodaji, dopoldne od 10—12 in popoldne od 
3 dalje pri blagajni frančiškanske dvorane. 

1 Razstava »LADE« fe  podaljšana! Kratko od-
merjeni rok za jesensko razstavo »LADE« je bil 
vzrok, da mnogi izmed ljubiteljev slovenske li-
kovne umetnosti te lepe prireditve še niso mogli 
obiskati. Da ugodi splošni želji in še posebno vod-
stvom šol, ki si doslej še niso mogli ogledati te 
uspele razstave, «e je Klub »LADA« odločil, da 
podaljša razstavo do vštete srede. V sredo zvečer 
22. oktobra bo pa nepreklicno zaključena. 

1 Vodstvo v jesenski razstavi »LADE«. Vse 
one, ki si žele pri ogledovanju umetnin v jesenski 
razstavi »LADE« strokovnega vodstva, vabimo, 
da se danes zberejo v razstavnih prostorih, kjer 
bo ob 11 tolmačil razstavljena dela g. profesor 
in akad. slikar Mirko Šubic, član kluba slovenskih 
likovnih umetnikov »LADE«. 

1 Krompir na mostnih stojnicah tudi v Šiški, 
na Viču in v Mostah. Da mestni preskrbovalni 
urad čim ngjbolj ustreže prebivalstvu ter gospo-
dinje obvaruje pred zamudno hojo v središče 
mesta in pred dolgotrajnim čakanjem pred mest-
nimi stojnicami na Vodnikovem trgu, bo v torek 
21. t. m. začel oddajati domači krompir na do-
bavne knjižico za meso tudi v Šiški, Mostah in 
na Viču. V torek bodo torej lahko gospodinje 
dobile na svoje nabavne knjižice za meso krom-
pir tudi v Šiški v mesnici Franje Kačič ob go-
stilni pri »Raci« na Celovški cesti, na Viču v 
prizidku gostilne Mahnič (»Amerika«) na Tržaški 
cesti ter v Mostah v Jezerškovem skladišču na 
Zaloški cesti št. 18 poleg gostilne Trdan. Te 
mestne razpečevalnice krompirja bodo pa odprte 
samo vsak torek in vsak petek od 7. ure dalje, 
zato bo pa te dni na Vodnikovem trgu odprta 
samo ena mestna stojnica za krompir. Opozarjamo 
gospodinja, da bodo dobile krompir na Viču, 
Šiški ter v Mostah samo na nabavne knjižice za 
meso iz dotičnih okolišev, gospodinje iz središča 
in iz drugih strani mesta pa smejo hoditi po 
krompir samo na stojnico na Vodnikovem trgu. 

Gledališče 
Drama: Nedelja, 19. oktobra. »Hamlet«. Zače-

tek ob 17.30. Konec ob 21. — Ponedeljek, 20. okto-
bra. Zaprto. — Torek, 21. oktobra. »Nocoj bomo 
improvizirali«. Premiera. Red Premierski. Začetek 
ob 18.15. 

Opera: Nedelja, 19. oktobra. »Netopir«. Izven. 
Začetek ob 18.15. Konec ob 21. — Ponedeljek. 20. 
oktobra. Zaprto. Torek, 21. oktobra. »La Boheme«. 
Red B. Začetek ob 18.15. Konec ob 21. 

V a ž n o I Vsi otroci, ki so sodelovali lani pri 
uprizoritvi mladinske igre »Princeska in zmaj«, 
naj se oglase v nedeljo ob 10 dopoldne v Operi. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne; v nedeljo: dr. 

Kmet, Tyrševa c. 43; mr. Trnkoczy ded., Mestni 
trg 4; mr. Ustar, Šelenburgova ulica 7; 

v ponedeljek: mr. Bakarčič, Sv. Jakoba trg 
št. 9; mr. Ramor, Miklošičeva c. 20; mr. Murmayer, 
Sv. Petra c. 78. 
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Radio Ljubljana 
Nedelja, 19. oktobra: 8 Napoved Časa — Ra-

dijska poročila v slovenščini — 8.15 Radijska po-
ročila — 8.30 Koncert organistke M. Nicosie — 
11 Peta maša, prenesena iz bazilike Marijinega 
Oznanjenja iz Firenze — 12 Branje in razlaga 
evangelija v italijanščini (p. F. G. Marino) — 
12.15 Branje in razlaga evangelija v slovenščini 
(p. K. Sekovanič) — 12.35 Kvartet »Jožek« — 
13 Napoved časa. — Radijska poročila — 13.15 
Vojno poročilo Glavnega Stana Oboroženih Sil v 
slovenščini — 13.20 Orkester pod vodstvom An-
gelinija — 14 Radijska poročila — 14.15 Radijski 
orkester pod vodstvom D. M. Šijanca: Orkestral-
na glasba — 14.45 Radijska poročila v slovenščini 

— 17.15 Primož Simonič: Trganje in konzervira-
nje sadežev; predavanje v slovenščini — 17.35 
Koncert violinista K. Rupla, pri klavirju Marjan 
Lipovšek — 19.30 Radijska poročila v slovenščini 
— 10.45 Operetna glasba — 20 Napoved časa — 
Radijska poročila — 20 20 Komentar k dnevnim 
dogodkom v slovenščini — 20.40 Orkestralna 
glasba f>od vodstvom Arlandija — 21.10 Godalni 
orkester pod vodstvom Angelinija — 21.35 Plošče: 
Pesmi in napevi — 21.50 Novice v slovenščini — 
22 Pihalni orkester pod vodstvom Storacija — 
22.30 Pisana glasba — 22.45 Radijska poročila. 

Ponedeljek, 20. oktobra: 7.30 Radijska poro-
čila v slovenščini — 7.45 Slovenska glasba, vmes 
ob 8 napoved časa — 8.15 Radijska poročila — 
12.15 Sekstet Jandoli — 12.35 Operetna glasba 
— 13 Napoved časa — Radijska poročila — 13.15 
Vojno poročilo Glavnega Stana Oboroženih Sil v 
slovenščini — 13.17 Filmska glasba. Orkester 
Cetra pod vodstvom Barzizza — 14 Radijska po-
ročila— 14.15 Orkestralna glasba pod vodstvom 
Petralia — 14.45 Radijska jx>ročila v slovenščini 
— 17.15 Mali orkester pod vodstvom Adamiča — 
19 »Parliamo 1'italiano«, prof. dr. St. Leben — 
19.30 Radijska poročila v slovenščini — 19.45 Ko-
morna glasba — 20 Napoved časa. Radijska po-
ročila — 20.20 Komentar k dnevnim dogodkom 
v slovenščini — 20.30 Simfonični koncert pod 
vodstvom W. Ferrera. Vmes pogovor v sloven-
ščini — 21.50 Radijski orkester pod vodstvom D. 
M. Šijanca — Operetna glasba — 23.10 Koncert 
Rimskega kvarteta — 22.45 Radijska poročila. 

Poizvedovanja 
Zgubil se je v Ljubljani pas od sive moške 

suknje. Najditelj naj ga odda proti nagradi na 
Poljansko cesto 20, Mariii Pajer. 

Najdena je b i l a v Ravnikarjevi ulici mala 
denarnica z rožnim vencem in se dobi v upravi 
»Slovenca«. 

Iz št. Vida pri Stični 
Naročnike vseh naših listov iz vse šentviške 

fare — tudi iz muljavskega kota — obveščamo, da 
še vedno lahko naroče in plačajo »Slovenčev kole-
dar« pri našem upravičenem zastopniku H r e n u 
F r a n c u iz Št. Vida. Pri njem lahko naročajo in 
plačujejo tudi naročnino za vse naše liste. Knjige 
»Slovenčeve knjižnice«, kolikor jih je že izšlo, boste 
prav tako dobili pri njem! 

Iz Novega  mesta 
Ustanovni občni zbor društva »Rejec malih 

živali« za novomeški okraj bo 26. oktobra. Pra-
vila, ki so bila vložena, je Visoki Komisariat 
odobril in tako je društvu omogočen svoboden 
razmah. Važna obvestila za društvene člane 
bodo odslej objavljena na uradni društveni 
oglasni deski, če bo potrebno, bodo pa člani 
o važnih dogodkih tudi pismeno obveščeni. 

Prva partija 8 
»Lahko greste pogledat,« je zamrmral Pe-

pek, »to se boste smejali. — Torej idimo!« 
Zunaj pred zamreženimi vrati čaka nekaj 

ljudi. Same ženske. Ena izmed njih hiti naproti. 
»Pepek,« vzdihuje, »ali si tu? Hvala Bogu!« 

»No, kajpak,« se je zadri Pepek. »Zdaj pojdi 
domov, jaz pridem. — »Tri sto kanonov,« go-
drnja sam pri sebi in jezno zmajuje z glavo, ka-
kor da ga tišči ovratnik. »No, tak pojdi!« 

Suha ženska postava pristopa molče k paz-
niku. Andresu. »Kaj je?« je vprašal Andres kar 
mimogrede. »Nič? Otroci so v redu? Torej pojdi!« 
In zagnal se je tako hitro, da ga je komaj do-
hajala, čeprav je bila za glavo višja kakor on. 

Tretja je Marija; stoji negibno, samo prekri-
žane roke tišči k prsim in zre predse s čudno 
razprtimi očmi. Adam se opoteka k njej. »Ti, 
Marija? Pa zakaj —. Saj ti ni bilo treba.« Ma-
rija ne reče nič in venomer tako čudno gleda 
Adama. »No, vidiš,« mrmra Adam in odvrača 
oči. Saj to ni bilo nič.« 

Skozi vratca prihaja z deškimi koraki gospod 
Hansen; in njemu nasproti, naravnost, gre če-
trta ženska v dolgem plašču. Gospa Hansenova, 
dolgonoga Švedinja. Zdaj se mu obesi na vrat, 
si misli Stanko ln niti ne ve, kako bi brž stran 
pogledal. Toda gospa Hansenova poda samo 
Hansu roko in mu nekaj pravi, kakor da ni nič. 
Gospod Hansen se je nasmehnil, pokimal z glavo 
in prijel gospo Hansenovo pod pazduho — in že 
gresta in si pripovedujeta, kakor da 6e ni nič 
zgodilo. Stanko gleda za njima malone z odprtimi 
usti. To sta človeka! 

»No torej, Marija,« mrmra Adam skoraj pro-
seče. Marija ima nenadno oči polne solz ali kaj, 
mora se obrniti in gre slepo vštric Adama. Stan-
ka naravnost v srce boli. Nekdo bi jo moral pri-
jeti pOu ptt£uUhO iu jO VOuitl, liaiiu" Vvui Hansen 

svojo Švedinjo; tale Adam pa stopica za meter 
daleč od nje, in videti mu je na hrbtu, da za 
živega Boga ne ve, kaj bi ji povedal. Marija stopa 
kakor slepa, mečka v roki robček in čaka, gotovo 
na nekaj čaka. Ampak Adam ne ve, kaj bi, 
zgiba z rameni ln v zadregi godrnja, da ni po-
dobno človeški govorici. Stanko gleda za njima, 
srce ga boli; kajpak življenje je težko. 

»Če hočeš, pa pojdi!« sili Pepek, »Jaz sem 
lačen, prijatelj, kakor pes.« 

Stanko brezdomec se mu hvaležno priključuje 
in misli še na Marijo. Najbrže jo je tako vzne-
mirila nesreča v rudniku. Ko bi videla, kako 
je tam, in ko bi slišala trkati tiste tri, kakor 
jih je slišal Stanko — 

»Koza neumna,« se jezi Pepek 
»Kdo?« 
»Ampak Ančka. Če so ženska na človeka 

obesi, potem... da bi se je držal za krilo, ne? 
In jaz ne morem videti ženskega joka. Ne mo-
rem, no.« Pepek jezno trza z slavo in rameni. 
»Kdo bo to gledal, ne? Kakor tam tiste tri ob-
jokane prismode —« 

»Katere?« 
»Eh, tam pri vratih, tiste Iri vdove, ali jih 

nisi videl? Kuldova in Rimasova in tista pazni-
kova, Madrova. Kaj imajo od tega! Celo noč bodo 
tam stale In gledale —. Nekdo bi jim moral reči: 
zdaj pojdite domov, ženske in dajte nam mir 
tukaj. Seve, Ančka se je morala z njimi cmeriti. 
To je nekaj za njo!« 

»Poslušaj,« je začel Stanko obotavljivo, »ali 
si videl . . . Adamove?« 

»Sem,« je rekel Pepek. »In to, prijatelj, ml 
noče in noče biti všeč.« 

»Zakaj?« 
»Tako. Bojim se, da bi Adam tam ne ostal, 

v tistem hodniku doli. Če ,je kdo vrtoglav, bi ga 
ne smeli puščati na tako delo.« 

»Misliš, da . . . ni dovolj pazljiv?« 
»Kaj pa pazljiv! Adam zmeraj pazi. Ampak 

leze t ja . . . kakor v smrt, ali nisi videl? Kakor 

bi rekel, meni je že vseeno. Ko bi Adam ne bil 
takšen... tako svetopisemski, bi jaz rekel, da 
hoče tam po vsej sili ostati. Ampak pri nas si 
tile koštruni malokdaj sežejo po življenju.« 

Stanko se je začudil. »Zakaj bi hotel Adam 
tam ostati?« 

»Ampak zaradi tiste svoje Marije,« je go-
drnjal Pepek. »To mu nekako leze v možgane.« 
Pepek je šel molče in ni o ničemur premišljal. 
»Toda tako se mi je zdelo —. Jaz ne vem.« 

»Česa?« 
»In kaj nam to mar! Samo čudil sem se, da 

mu je prišla Marija naproti. Ne vem, ali si opa-
zil, kako ga je gledala —« 

»Kakor da ima solze v očeh.« 
»No kajpak. Ženska je brž mokra, vidiš ji 

na očeh, kdaj se v njej vse mehča. Ko bi bil jaz 
Adam, prijatelj, bi jo prijel pod pazduho — in 
na pol poti bi mi visela okrog vratu. Taka je 
bila. Da, danes se Marija na noč ne bo zaklenila, 
tako gotovo, kakor sem jaz Pepek. Ko bi tale 
Adam ne bil tak bebec, bi moral to videti, ne? 
Ampak on gre s povešeno glavo in z rokami na 
zadnjici, kakor slepec. — »In kaj,« je dihnil Pe-
pek, »morda si to povesta doma. Jaz bi jima to 
privoščil, prijatelj. Povej, kaj imata takšna dva 
od življenja!« 

Stanko je molčal in stisnil zobe. Ne, tako to 
ni, Pepek tega ne razume; Marija — Marija je 
pač strašno občutljiva. Človeško se je bala za 
Adama, to je naravno; in pa, tam so bile žene 
tistih treh zasutih, — jaz bi imel tudi oči polne 
solz, prijatelj, p a sem mož. Pa saj so tam čakale 
vse žene, to je že menda taka navada, kadar se 
kaj zgodi v jami. Na Pepka je tudi čakala tista 
njegova Ančka. Vse pridejo in čakajo na svoje 
može kakor sohe. — Stanko je zelo ginjen. Ne-
koč bo ena čakala pri mreži na njega — in ta 
je nekoliko Marija in nekoliko gospa Hansenova; 
dolgo bo gledala s tistimi objokanimi očmi, Stan-
ko pa ji bo veselo pomignil, in že pojdeta z roko 
v roki, nuiiCr da se ni nič zgodilo. Pojdi domov, 

Marija lačen sem kakor pes. In pojdeta skozi 
terasasti vrt, po katerem se spuščajo plazeče rože 
kakor slapovi, samo da zdaj to ni Marija, ampak 
to je gospa Hansenova v širokih hlačah in gre 
s tistim dolgim, lahkim korakom pred Stankom. 
In potem doma — Stanko grbanči čelo, ne zna 
si misliti d<5nia. Vidi samo svojo podstrešno so-
bico, tako čisto in novo, da je' človeku kar ža-
lostno. In Stanko sedi pri mizici in čaka. Marija 
mu prinaša jed, na rokah ima zlate dlačice. Sede 
na kraj postelje, ker v sobici ni stola, in zdaj 
pripoveduj, Stanko, pripoveduj, kako je tam spo-
daj! — Tiste tri smo že rešili, bo rekel skratka 
Stanko. Saj veš, tam je groza; očka Suchanek 
bi bil malone tam ostal; moral sem vzeti kramp 
in se po trebuhu plaziti v rov, kjer se je podiral 
strop. — Marija spušča šivanje na kolena, bledi 
in ima oči polne solz. Stanko, Stanko, nisem ve-
dela, da si tak junak! 

Stanka je postalo sram. Pepek sika skozi 
zobe in kadi. da mu iskrice letajo od gobca. 

»Kje je ostal Matula?« se je začudil Stanko. 

»Domov je šel,« se je odrezal Pepek. »Pride 
pozneje.« 

»No, seveda. Takšnole debeluško ima,« mu je 
kazal Pepek. »Nekdo ga mora voditi iz krčme 
domov, ne? — Prijatelj, to ti je vražja ženska! 
Matula je včasih tepen — in na tleh mora kle-
čati,« se zasmeje Falta. 

»Matula?« je ostrniel Stanko. »Takšen hrust?« 
»Voz opeke vzdigne. Pa poglej možička An-

dresa, še žena se ga boji kakor vraga!« 

»Zakaj je Matula tako hud na Andresa?« se 
je spomnil Stanko. 

»Nihče ne ve. Morda mu je paznik rekel 
krivo besedo. Počakaj, ta mu bo še kdaj kaj 
storil —. Zalo se je Matula javil, veš? Zaradi 
Andresa, da bi našel priložnost. Morda ga bo 
stisnil s kakšnim tramom —. Paznik naj lo pazi 
nase, z Matulo ni šala.« 

iDoma pa kleči,« se je čudil Stanko. 



Pravica do skromnosti 
V tej dob! preloma, kjer ie preloženih to-

liko načrtov, ko se je treba odreči tolikim pri-
ljubljenim navadam, pravicam in seveda tudi 
predpravicara, pa ostane človeku vendarle eno, 
česar mu nihče ne more vzeti, in to je, pravica 
do skromnosti in nezahtevnosti. Pa to ni iro-
nično mišljeno! Zakaj, saj včasih ni bilo dano 
sleherniku, da bi se bil smel okoristiti s to 
blaženo pravico, pa čeprav si je kaj takega še 
tako iz dna srca zaželel. Tista mogočna ovira, 
ki se je v mnogih primerih zoperstavljala iz-
polnitvi te želje, je bila ti6ia znana, preljuba 
konvencionalnost, češ, »kaj bodo pa ljudje re-
kli!«. Ker je družina Ajeva vsak dan jedla pe-
čenko, ker je gospod A kot junaški mesojedec 
to navado uvedel kot poglavitno nafelo dru-
žinskega gospodarstva, je bilo za družino Be-
jevo samo po sebi umevno, da ni hoteta zaosta-
jati in jc prav tako vsak dan za kosilo pogolt-
nila na kilograme in kilograme mesa, pa če-
prav ji ta prehrana, kakor je pričalo trganje 
po kosteh gospoda in gospe Bejeve, ni prav nič 
prijala. Gospa Ajeva je imela v normalnih 
časih »srčkano navadico«, da je del svojega go-

spodinjskega denarja izdajala za gojenje noh-
tov na rokah in nogah in je »delovula« z rde-
čimi nohti celo pri štedilniku..., zatorej si 
tudi gospa Bejevu ni mogla kaj, da ne b i . . . 
Psiček gospe Ajeve je bil pred vojno povsem 
istovreden uživalec dragih in bahatih namiznih 
dobrin. To dejstvo pa je bilo hkrati tudi mero-
dajno za socialno stopnjo in osebno vzvišenost 
mačke engora v hiši Bejevih. 

Pod pritiskom pomanjkanja denarja in 
mesa, je gospod A na nos na vrat pristopil k 
vegetariancem, gospa Ajeva uporablja denar, 
ki ga je včasih izdajala za rdeče ličilo za noh-
te, za nakup čebule, psiček pa se mora zado-
voljiti s cenenimi odpadki. Družina Bejevih pa 
se seveda korak za korakom odreka razkošnim 
razvadam iz č a ^ pred vojno. Je pač tako, da 
je človek kot nalašč rojen za to, da posnema 
druge — še vse v večji meri kot — opica. Be-
ievi 60 pa kar nanovo zaživeli. Zdaj lahko kar 
brez vseh ovir skromno živijo, ne da bi se jim 
bilo treba brigati za to, »kaj bodo pa ljudje 
rekli. . .«. Ta skromnost jim dobro dene; zdravi 
so in imajo mirno vest. (Vultur.) 

Obleka,  ki  ti  je  najbolj  všeč 
V nobeni drugi obleki niso ženske tako mla-

dostne in vedre kot v takihle volnenih oblekah. 
Pa bodi, da jo imaš doma, ali v pisarni ali na 
obiskih — brez nje kar biti ne moreš. 

Na desni spodaj vidiš na sliki obleko brez 
ovratnika z našitimi žepki. Zgoraj je obleka, ki 
ima prav svojsko prikrojen ovratnik in žepa, ki 
6ta vdelana v gube krila. V eredini je druga lepa 

obleka z okrasnimi našivl. Nad to vidiš risbo 
obleko s posebnima žepoma v obliki kuverte. 
Zraven je obleka, ki ima odprt ovratnik ali pa je 
lahko tudi zaprt. Spodaj pa vidiš obleko, ki se 
ob strani zapenja in ima pisane okrasne našive. 

Vse te obleke se odlikujejo s svojo prepro-
stostjo in z mehkimi, toplimi barvami blaga. 

Jesenske misli o zdravju 
Mnogo je stvari na zemlji in v vsemirju, ki 

imajo velik vpliv na človeka. Zlasti je vpliv 
sonca jako velik. Brez sonca ne bi mogli živeti. 
Opazovanja sončnih peg, njihove enajstletne peri-
ode, brez dvoma različno vplivajo na ustroj člo-
veškega telesa in moderna zdravstvena veda se 
tudi ukvarja s tem vplivanjem na človeka. Drugi 
vplivi, ki so v zvezi s sončnim obsevanjem, nje-
govo trajnostjo in silo, so glede na njih učinek 
na človeka ie  bolj natančno raziskani. In to so: 
podnebje, vreme in letni časi, kakor vplivajo na 
bolne in zdrave ljudi. 

Imamo, na primer, posebno raziskovanje me-
stnega podnebja, saj imajo mesta svoje posebno 
podnebje, ki zlasti vpliva na razvoj otrok. 

Ze  znani zdravniški veljak Hipokrat, najslav-
nejši zdravnik Grkov, je imel svoje misli o »sa-
pah, vodi in kiajih«, kakor je naslov njegove 
knjige. Letnim časom, vetrovom, pokrajini, torej 
podnebju, pripisuje največji vpliv na človeško 

telo. Zdravnika zlasti zanima vreme. Zdravnik 
sliši mnogokrat o občutljivosti za vreme svojih 
bolnikov, ko se je trganje spet pojavilo, ali so se 
oglasile bolečine v že zaceljenih ranah. Znanstve-
niki še niso do čistega dognali, ali je občutljivost 
za spremembo vremena naravna lastnost, katero 
je večina ljudi že izgubila, ali pa je to znak neke 
posebne slabotnosti. 

Občutljive osebe, na primer, ne smejo biti 
operirane, kadar piha jug. Znano je, kako se 
konec poletja javljajo davica, škrlatinka, legar, 
driska in podobne črevesne bolezni. V jeseni in 
pozimi nastopi s hladnejšimi dnevi kar armada 
bolezni zaradi prehlajenja, torej nastopi pri ob-
čutljivih osebah za vreme neka motnja v toplot-
nem ravnotežju. —a fizikalni napad na človeka 
utegne nastati neposredno na mestu mrzlotnega 
vplivanja, na primer ishias, ki ga dobi ta in oni, 

. če se usede na mrzel kameh. Neposredno mrzlot-
I no vplivanje more povzročiti katar v mehurju, 

vnetjo v ledvicah, trganje po udih, vnetje v vratu 
in katar v pljučnih vršičkih. 

Sredi vseh teh vplivov stoji človek. Od nje-
gove zmožnosti za prilagoditev zavisi, ali bo zbo-
lel ali ne. Jesen nas prisili, da nekako obraču-
namo s svojim telesom. Vprašati se moramo: Ali 
je kje pri meni kak znak zmanjšane odpornosti, 
kot so na primer nagniti zobje ali otekle žleze 
v vratu? če so so že zdaj pojavile revmatične 
težkoče, dasi majhne, tedaj je priporočljivo, da 
si damo vse zobovje pregledati z Riintgenovim 
aparatom. Človek ne bi verjel, kakšni mešički, 
polni gnoja utegnejo biti v temini ob zobnih ko-
renikah in kako da zastrupljajo kril 

Drugo vprašanje je: Kaj spm storil, da bi bil 
bolj utrjen? Dobro je, če se še nadalje — vsaj 
do pasu — umivamo z mrzlo vodo. 

V letnih časih, ko je malo sonca, je jako pri-
poročljivo uživanje takšnih živil, ki so si nabrala 
moči od sonca, kot je zelenjava, sočivje, solata in 
sadje. Mogoče smo si nabrali kaj šipkovih jagod. 
Ce pravimo tem jagodam, da so limone s severa, 
povemo vse premalo o njih, zakaj te jagode imajo 
mnogo več vitamina C kot limone, in je sipek sad, 
ki vsebuje sploh največ vitamina C. Če uživamo 
lo mezgo, je zadošča eno žličko na dan, pa imamo 
zadosti vitanima C za ves dan. Tudi posušene 
šipkove jagode, ki jih skuhamo za čaj, vsebujejo 
mnogo tega vitamina. Pazimo na telo in si ga 
utrjujmo, pa se nam ni treba bati ne prehlada 
ne drugih jesenskih bolezni! 

Čim v e č č e b u l e in česna 
z a z i m o 

Kakor vse kaže, letos ne bomo imeli preveč 
mesa, zato si marsikatera gospodinja ne misli na-
kupiti večje zaloge čebule in česna za zimo. A to 
ni pravilno. Čebula vsebuje celo vrsto raznih zdra-
vilnih in hranilnih 6novi, vitaminov itd. Ce čebulo 
analiziramo, dobimo 34.03% kalija, 2.48% natrona, 
22.87% apna, 4.65% magnezije, 2.27% železa, 
17.35% fosforne, 5.65% žveplene in 8.50% kremen-
čeve kisline ter 2.41% klora. Pri enostranski hrani, 
ki jo bomo morali najbrž uživati, nam bo čebula 
dala V6e one snovi, brgz katerih l>i pri taki hrani 
lahko težko zboleli. Zato naj bo prva skrb gospo-
dinje, da si poleg krompirja preskrbe že sedaj do-
volj veliko količino te prepotrebne začimbe. Mno-
žina kupljene čebule naj bo še enkrat večja od lan-
ske, da bomo lahko z njo nadomestili pomanjkanje 
mesa. 

Čebulo shranjujemo v vencih, v suhem in zrač-
nem prostoru. Če prične gniti, je to znak, da je 
prostor prevlažen ali da je bila še nezrela nabrana. 
Tu ne pomaga nič drugega, kakor da jo pusošimo 
ali pa precvremo na masti. 

Za sušenje odstranimo čebuli zunaje 6uhe li-
ste, nato izpodrežemo koreninice ter olupimo ko-
likor se da mesnate liste. Ostanek, to je srce, pa 
razrežemo na tanke ploščice. V večji lonec nalije-
mo za 5 prstov vode, vanj pa postavimo na pod-
stavku sito, kamor nasujemo zrezano čebulo. Ko 
voda zavre, parimo čebulo še 10 minut v sopari. 
Nato listke ohladimo ter posušimo v ne prevroči 
pečici. Suhe shranjujemo v vrečici ali pločevinasti 
posodi na suhem prostoru. 
< Lepo razrezano in- očiščeno čebulo stresemo v 

vročo mast ter cvremo tako dolgo, da nekoliko za-
rumeni. Nato čebulo zadevljemo v 6tekleno ali por-
celanasto posodo ter zalijemo z mastjo. 

Tudi česen hranimo v vencih v 6uhem prosto-
ru. Ta ne gnije tako rad in je tudi bolj odporen 
proti vlagi. V česnu se nahaja žvepleno olje, čes-
novo olje ter razne druge, več ali manj ostro di-
šeče snovi, ki naše telo krepijo, ženo na vodo, po-
spešujejo prebavo, čistijo kri, odpravljajo iz kože 
in črev zajedalce, pomirjajo, pomagajo pri krčih, 
pospešujejo tek in zmanjšujejo krvni pritisk. Zdrav-
niško je dokazano, da česen pomaga pri težki sto-
lici posebno pri onih, ki mnogo sede. Ti>di pri 
arteriosklerozi je česen izvrstno zdravilo. Cesnovi 
klistirji 60 najboljše sredstvo za odpravljanje glist. 

Tudi čebula zdravi iste bolezni, le da je neko-
liko milejša. Čebulna tinktura, ki jo pripravimo iz 
enakih delov čebulnega soka in špirita, postavimo 
na toplo in čez 14 dni filtriramo, pomaga pri bo-
lečinah v trebuhu, kašlju in glavobolu ter trganju 
in šumenju v ušesih. To zdravilo vzamemo večkrat 
na dan po 2 do 5 kapljic. Veliko se ujx>rablja če-
bula tudi zunanje. Mešanica čebulnega soka z oliv-
nim oljem služi kot obkladek pri glavobolu in rev-
matičnih bolečinah v glavi. Obenem kanemo ne-
kaj kapljic v uho. Da je čebula izborno sredstvo 
za ra6t Ia6 in za odpravo kurjih očes, je vsakomur 
že znano. Ozdravlja pa tudi gnojne rane in otro-
ške temenice. 

»Tu lahko naf>olnimo 6voje čutare s svežo 
vodo!« se je razveselil Mišek. 

»Izvrstno! Kakor za nalašč,« jc vzkliknil go-
spod Lisjak. 

»Jaz te vode ne bom pila!« je ugovarjala 
Miška. »Zdi se mi, da ni čista.« 

Mišek in gospod Lisjak sta ra/jahala. Poklek-
nila sta ob studencu, da bi napolnila čutare. 

Mišek je prvi natočil. Ponudil je čutaro go-
spodu Lisjaku. »Na-te, pijte!« 

»Na noben način!« je zavrnil gospod Lisjak 
r>onujeno čutaro. »V naši deželi ima vedno gost 
prednost! Najprej vi, potem jaz!« je rekel vljudno. 

Mišek je nagnil čutaro, da bi pil. Tedaj pa je 
zakričala Miška na ves glas: »Ne pij, Mišek! Glejv 

kaj je napisano na deščici zadaj za gospodom 
Lisjakom!« 

Gosj»d Lisjak je poskočil. »Kje? Kaj?« se je 
prestrašil. 

Vstal je, in vsi trije 60 brali: »Ne pijte! Voda 
je zastrupljena!« 

»Sveta nebesa! Kakšna sreča, da 6em opazila 
napis, še preden 6i pil, moj dragi Mišek!« 6i je 
oddahnila Miška. 

»Kako, da jaz napisa nisem opazil,« se je iz-
govarjal gospod Lisjak. 

Ž e v e š ? 
»Voda od fižola in riža je dobro sredstvo 

za pranje svetlih volnenih stvari, zastorov, než-
nih svilenih tkanin itd. V litru vode kuhamo 
10 gramov riža ali belega fižola. Vodo odcedimo 
in še v mlačno damo stvari, ki jih hočemo oprati 
in jih pustimo v njej 2—3 ure, ali jih pa pe-
remo tako, da vodo le izžemamo iz n jih in jih 
nato v sveži vodi izperemo. Zavese peremo v 
dvakrat razredčeni vodi: isti riž skuhamo šc 
enkrat, nato filtriramo in razredčimo. 

Jabolka lupiš kakor krompir, če jih na-
močiš eno minulo v vreli vodi. 

Lev in človek 
Lev, kralj živali, je zbolel in je pozval k sebi 

svojega sina, da bi mu dal dober nauk za živ-
ljenje. 

»Vladaj v miru,« je začel stari lev, »bodi po-
šten in junaški! Preživljaj se z živalmi, toda ogi-
baj se človeka! Ti si močnejši, a on je bolj zvit, 
nosi luS v roki, nastavlja pasti in ti koplje jame." 
Nobenega gospodarja nima nad seboj in vse ži-
vali se mu morajo pokoravati in mu služiti, on 
tudi mezgž vpreže v svoj voz, osel mu mora no-
siti tovore, vol mu orje njivo, a jagnje žene v 
klavnico.« 

Nato je stari kralj umrl. Živali so prišle in 
so objokavale njegovo smrt, mladi lev pa je za-
sedel prestol. 

Izmed zveri je izbral najbolj hrabre in je 
mednje porazdelil imetje svojega očeta. Objavil je, 
da se bo odpravil na pot, da si poišče nov plen. 
In navzlic svarilu svojega očeta, je sklenil, da 
napade tudi človeka in si ga podvrže. 

Odšel je iz gozda in je srečal divjega osla, 
ki ga ni poznal. Zarjovel je, toda osel se ga ni 
ustrašil, niti se mu ni priklonil. Lev je osupnil. 

»Ali je to človek?« se je vprašal. »Zdaj lahko 
etorim, kar hočem.« 

Planil Je nanj in ga je hotel raztrgati. 
Divji osel je prosil usmiljenja in se mu je 

podvrgel kot svojemu vladarju. Lev ga je vpra-
šal, ali pozna človeka. Divji osel mu je dejal, ga 
ie ni videl, vendar mu je svetoval, naj gre dalje, 
pa da bo srečal domaČega osla in vola, ki po-
znata človeka. 

Lev je šel dalje in je srečal konja. Ta se je 
povzpel na zadnje noge, lev je skočil konju na 
hrbet, a konj ga je s kopitom udaril v bok in 
ga je ranil. Ves besen jo lev planil na konja in 
ca vrgel na tla. Konj ga je začel prositi milosti. 
Lev ga je vprašal, ali je on človek. Konj je od-
vrnil, da ni, vendar je dejal, da naj gre na njivo, 
ie Zeli videti človeka. 

Lev je šel dalje in zagledal človeka, ki je 
vezal žito v snope. Nato je prišel osel, ki se je 
zrušil pod velikim bremenom. Ovce, ki so bile v 
bližini, so se preplašile in so začele iskati svo-
jega gospodarja. Lev se je približal in jih je vpra-
šal, kaj da delajo in kdo da je njihov gospodar. 
Ovce so odvrnile: 

»Me smo služabnice človekove. Vsaka od nas 
prejema svojo krmo in ne zahteva nič drugega.« 

Lev je vprašal dalje, kam je ta silni človek 
odšel, in so mu dejale: 

»V gozd, da si naseka drv!« 
Zdajci se je priplazila lisica. Lev se je je 

razveselil in je dejal: 
»Odkod prihajaš?« 
Lisica se je globoko priklonila, rekoč: 
»Prihajam iz človekove hiše. Podavila sem 

piščance in nisem pustila nobenega živega.« 

»Ali ni človek krut? In ali si ti močnejša od 
njega?« 

»Rešila sem se z zvijačo, ne s hrabrostjo. Me 
lisice ne znamo drugače.« 

»Ostani pri meni,« je dejal lev, »dokler ne 
pridem do človeka. Uničil ga bom z enim samim 
naskokom.« 

»Gospod, poslušam tvojo zapored in pojdem 
s teboj, toda bodi oprezen! človeka boš našel 
med drvmi v gozdu. Če ga premagaš, bo to veli-
kanski plen.« 

Lev je opazil sledove človekovih nog in se 
je silno začudil, ker so bile tako majhne. Skoraj 
je zagledal tudi njega, a tedajci se je zapletel v 
past, ki jo je bil zviti človek nastavil. Obe spred-
nji nogi sta bili levu v pasti. Skušal se Je opro-
stati, a ni dolgo trajalo, ko mu je past prijela 
tudi zadnji dve nogi in zdaj se lev niti zganiti 
ni mogel več. 

Tedaj si je človek odrezal gorjačo z drevesa 
In je začel udrihati po levu. 

»Ne bij me po glavi in plečih!« je zarjovel 
lev. »Pa5 pa me bij po ušesih, ker nisem poslušal 
svojega očeta! Bij mc po srcu, ker ni spoštovalo 
očetovih naukov!« 

Človek je storil tako ln lev je bi! ubit. 

Modrijan in kmet 
(Narodna zgodba) 

Neki modrijan je šel po poti in je zagledal 
kmeta, ki je kopal na njivi, in mu je dejal: 

»Bog daj, prijatelji Ali si truden?« 

In videč, da kmet dela dalje, pristavi: 

»Odpočij se malo!« 

»Gospod,« je odvrnil kmet, »jaz bi že poči-
val, toda tisti, ki je svet od njega, ne pusti, da 
bi počival.« 

»Ali ni to tvoja zemlja?« 

»Ni ne, a delam za dnino, ker nimam svoje 
zemlje.« 

»Pa koliko zaslužiš na dan?« 
»Eno samo desetico.« 
»Pa kako, da živiš s tem denarjem?« 

»Tako, saj moram, če hočem ali ne. Od te 
desetice pa vračam en dol za dolgove, drugi del 
posojam, a s tretjim preživljam sebe in ženo.« 

Modrijan je osupnil, saj tega ni mogel razu-
meti, in je vprašal kmeta: 

»Duša draga^kako pa je to mogoče?« 

»Takole: ko vračam dolgove, preživljam očeta 
in mater; kar jx>eojam, preživljam oba sinova, da 
bosta tudi onadva skrbela zame, ko bom star; 6 
tretjim delom pa je moja dolžnost, da preživljam 
ženo in sebe.« 

Zimska suknja, palica i n . . . 
Neki profesor matematike je kupil novo zim-

sko suknjo, palico in klobuk. Prijatelji so ga vpra-
šali, koliko je dal za vse troje. Profesor jim je 
tako odgovoril: 

»Zimska suknja, palica in klobuk stanejo sku-
paj 1400 lir. Za suknjo sem dal 900 lir več kot 
za palico, a palica in suknja skupaj staneta 1200 
lir več kot klobuk.« 

»Hvala ti,« so rekli prijatelji, »to si nam lepo 
povedal...« 

Toda kdo od vas, ki to berete, bo znal izra-
čunati, koliko stane profesorjeva suknja, koiiUo 
palica in koliko klobuk? 

Smešnice 
Tom jo bil slab pesnik. Vendar je navzlic 

temu koval stihe. Nekoč jih je prijatelju na glas 
prebral in jo ob koncu vzkliknil ves navdušen: 
»V teh mojih stihih vidiš sliko moje izvoljenke!« 

»Le kako?« je zavzdihnil prijatelj. »Ali tudi 
ona šepa?« 

* 
V Ameriki je dala neka zavarovalnica tale 

oglas v liste: 
»Pri nas se zavarujte! V ponedeljek si je 

neki trgovec kupil pri nas j>olico. V torek je bil 
povožen in so mu odrezali nogo. V sredo smo 
mu izplačali 50.000 dolarjev. Zakaj ne bi bili vi 
tisti srečni človek?« 

* 
Moški so včasih res špasni. 
Uradnik s priimkom Jelen je vprašal stranko: 
»Kako se pišete?« 
»Kovač.« 
»In kaj ste?« 
»Čevljar.« 
Jelen 6e je zagrohotal: 
»Čudovito! Za kovača se pišete, pa slo čev-

ljar!« 
»Ali je to kaj smešno? Saj je pri vas isto!« 
»Pri meni?« 
»Seveda. Imenujete se Jelen, pa ste osellfi 



V senci libanonskih ceder 
Starci v zeleni togi — tihi gledalci preteklosti  In mirne straže  sedanjosti 

Cedro poznamo že iz svetega pisma, ki jo 
opisuje kot odlično drevo Prerokom je cedra sim-
bol pravice in nepokvarjenosti. Pesniki so jo 
opevali kot izraz dostojanstva in previdnosti. Li-
banoncem služi kot drog pri njihovi narodni za-
stavi. Najbolj pesniško m živo je opisoval cedro 
libanonsko Ezekijel v svetem pismu. 

Cedra, ki uspeva v različnih vretah po raznih 
delih sveta, 6pada med storžnjake. Najbolj znane 

Libanon z okoliškimi pokrajinami 

vrste cedre 60: atlantska cedra v Alžiru in Maroku, 
cedra deodara na Himalaji, kjer velja kot sveto 
drevo in 6e imenuje »božji les« in libanonska ce-
dra, ki raste v šišini 2000 metrov na pogorju Liba-
nona: veličastno drevo, slikovito, t, trajno zelenimi 
tankimi iglastimi listi, z mogočnim navpičnim ste-
blom, iz katerega poganjajo vodoravne veje. Obseg 
starih debel znaša 12 do 15 metrov m njena krona 
je nad 30 metrov široka. 

Cedra raste počasi, poganja korenine globoko 
med skalne vrzeli, da se lahko potem silno upira 
najmočnejšim nalivom, viharjem in snegu. Živi več 
sto let. Nekatere libanonske cedre so 6tare že nad 
1000 let. 

Libanonska cedra je dvospolno drevo. Na nje-
nih mladikah 6t razcvetejo spomladi majhni, ljubki, 
do pet centimetrov dolgi rumenkasti cveti, ki imajo 
mnogo peloda; to so moški cveti, dočim poženejo 
ženski cvetovi bolj zunaj na vejah v obliki okro-
glih klasov, ki počasi rastejo in 6e izoblikujejo v 
storže. Storži so jajčaste oblike, dolgi šest do sedem 
centimetrov, gladki, s širokimi stisnjenimi in ljub-
kimi luskinami. Cedrin storž f>opolnoma dozori 
šele v dveh ali treh letih, ko se storži odpro, da 
lahko veter raznese dozorelo seme. Cedrino 6teblo 
zra6te do 40 melrov visoko in daje trd, težak, belo 
rdečkast les, ki je posebno pripraven in se mnogo 

Mladika cedre, ki se bo nekoč razrasla v mogočno 
drevo 

uporablja za lesoreze. Cedrovina ima oster smolj-
nat vonj in bridek okus, ki ne prija mrčesu in lesnim 
črvom ter zajedalcem. Odtod cedrina nestrohljivost, 
ki je postala 6imbol nepokvarjeno&ti in pravičnosti. 

Starodavna cedra 
Že v najstarejših časih 60 uporabljali cedrovino 

Feničani in Orki za kipe svojih bogov. Plinij po-
roča, da je bil Dianin tempelj v Efezu iz cedrovine. 
V londonskem britskem muzeju hranijo velik kos 
ebenovine, ki so jo našli v razvalinah palače A6-
surbanipala, znanega asirskega kralja, ki je živel 
v sedmem stoletju pred Kristusom. V časih slav-
nega judovskega kralja Salomona 60 uporabljali 
velike količine cedrovine. Pri Salomonovem temp-
lju so uporabljali edino cedrov les. In v 6vetem 

Iiisrnu beremo, »da ni6o mogli preceniti cedrovega 
e6a, ki ga izvažajo iz Sidona in Tira...« Lamar-

tine, ki je živel mnogo let na vzhodu, z gotovostjo 
trdi, da je bil tudi križ Kristusov iz cedrovine, 
kakor 60 to ugotovili, ko ga je 300 let pozneje 
našla sv. Helena. V starih časih 60 izdelovali iz 
cedrovine tudi ladje, s katerimi so Feničani obvla-
dovali celo Sredozemsko morje. Plinij in Herodot 
pišeta, da so Egipčani iz cedrovine gradili palače 
rn ladje. Prav i6to so delali Perzijci, Asirci in 
Izraelci. V knjigi Makabejcev beremo, da 60 imeli 
Rimljani ladje, zgrajene v Libanonu, v Tiru in 
Sidonu. Izročilo pravi, da je bila tudi Noetcrva bar-
ka iz cedrovine. in res Noe ni mogel najti za 6vojo 
barko boljšega lesa od cedrovine. Ko je bil sve-
tovni potop končan, pripovedujejo, da se ie barka 
ustavila na višini Begaa. V va6i Nabi-Setn kažejo 
turi6tom nek prastari grob kot Noetov grob, pre-

bivalci teh krajev pa pripovedujejo, da so nepo-
sredni potomci Noetovi, ker so ohranili ime Seth, 
Seth pa da je bil eden njegovih nečakov. Egipčani 
so pridobivali iz cedrovine smolo, ki 60 jo upo-
rabljali pri balzamiranju mumij in kot poseben 
lošč, s katerim so obdajali skrinje in dragocene 
lesene predmete. Tudi papiruse so hranili Egipčani 
v platnicah iz cedrovine, da jih niso zgrizli molji. 
Ker daje cedrovina prijeten vonj, kadar jo 6ežge-
mo, jo uporabljajo tudi kot kadilo pri bogoslužjih. 
O tem beremo že pri Homerju, to so vedeli Rim-
ljani, kakor lepo piše Ovid v 6voji Eneidi. Mozes 
priporoča svečenikom, naj pri bogoslužju uporab-
ljajo cedrovino kot kadilo. 

Dežela ceder 
Libanonska cedra je raslla in še raste po verigi 

Libanonskega jjogorja v višini 2000 metrov nad 
morsko gladino. Tacit popisuje libanonske gore, 
pokrite z gozdovi mogočnih in gigantskih ceder, 
Salomon, ki je poznal ugodno libanonsko podnebje, 
je v poletni vročini zapuščal Jeruzalem in je rad 
vdihaval sveži zrak in prijetne vonjave libanonskih 
cedrinih gozdov. Toda ti gozdovi so se začeli po-
lagoma krčiti. Že Salomon je imel najetih na tisoče 
delavcev, ki 60 podirali cedre za njegov sloviti 
tempelj v Jeruzalemu, a pravo uničevalno izkori-
ščanje libanonskih cedrovih gozdov se je začelo pod 
Turki, ki 60 vladali nad Libanonom zadnja tri sto-
letja. Po prizadevanju Libanoncev samih je ostalo 
rešenih le nekaj tisočev ceder. Danes je libanonska 
cedra le še v treh krajih: na Monte Baruku na 
vzhodni 6trani Libanona, kjer je največji gozd, ki 
obsega nekaj sto hektarjev. Cedre v tem gozdu so 
lepe, močne, toda razmeroma mlade. Drug cedrov 
gozd samih ceder, teh »starcev v zeleni togi, tihih 
dith. Tudi tukaj drevesa niso 6tara, toda obisk te 
pokrajine nudi obiskovalcem krasne užitke zlasti 
spomladi, ko 6e lahko nadiha osvežujočega cedro-
vega duha ter uživa nad številnim cvetjem, ki krasi 
malo niže ležeče travnike. Ta gozd je last patri-
arha, ki ga 6krbno goji in čuva. Tretji cedrov gozd 
je v Besharri, 60 kilometrov severovzhodno od Tri-
polija, nekako 2000 metrov nad morjem. Ta gozd 
ima najstarejše cedre, je pa nekoliko manjši od 
prvih dveh. Domačini mu pravijo Arz Er Rab 
(božje cedre). 

Božje cedre 
Gozd v Besharri je najznamenitejši in najlepši 

v Libanonu. Od pristanišča Tripoli se dviga dolina 
Kadisha, kakor da bi bila vsekana med divje 6kale, 
na dnu doline pa divja ob deževju nemiren hudour-
nik. Dolina — imenuje 6e Sveta dolina — je polna 
slavne zgodovine vere in junaštva: v skale na obeh 
straneh doline so vsekane celice puščavnikov (na-
ravne ali umetne votline, ki 60 jih izbrali menihi 
za pokoro in molitve), ki se ti zde kakor orlovska 
gnezda, blizu pa so majhni samostani, njega dni 
slavni in mogočni. 

Dolino zapira gorski obroč. Ce se povzpnež 
na vrh teh gora, prideš na odprto planoto. Tu pri-
deš do Besharre, kjer se vije cesta ceder v cikcaku 
ob robu gora in nudi čudovit pogled na globoke 
soteske v Kadiši. Naenkrat se ti odpre pogled na 
gozd 6amih ceder, teh »starcev v zeleni togi, tihih 
gledalcev preteklosti in mirne straže sedanjosti«. 
V tem gozdu najdeš cedre različnih starosti. V na-

ših parkih štejemo starost dreves po letih, tukaj pa 
po stoletjih. Najmanjša imajo dvoje ali troje sto-
letij, starejša šeststo, osemsto ali tisoč let, nekatera 
pa tudi tri tisoč let. Botanik Russegger, ki 6e je 
mnogo pečal z raziskavanjem ceder, je mnenja, da 
je najstarejša nad šest tisoč let stara in da izvira 
še iz časov Feničanov. Ce tudi bi bilo to pretirano, 
je vsekakor res, da je to drevo zelo staro, pa še 
močno in krepko. Deblo ima 13 metrov obsega, 
krona pa 80 metrov. Neka druga starka je takoime-

Velika starodavna cedra 

novana Lamartinova cedra, imenovana po njegovi 
hčerki Juliji, ki je umrla na Libanonu. 

Tudi v parkih raznih evropskih prestolnic lah-
ko občudujemo stare in velike cedre. Zdi 6e, da je 
edina izmed maloštevilnih iz Libanona v Evropo 
prenesenih ceder nekaj stoletij stara cedTa v pa-
riškem Labirintu. 

Ljudski simbol 
Libanonska cedra je znana po vsem svetu. V 

Libanonu 6amem je predmet globokega spoštova-
nja. Upodobljena je v narodni zastavi, v denaTju, 
na znamkah. Med libanonskim ljudstvom je upo-
dobljena v pohištvu, namiznih prtih, slikana na 
steklu, šolskih knjigah in celo v cedrovini sami. 
Tujec, ki pride v deželo, dobi ko6 cedrovine, ki naj 
mu prinaša srečo in ga spominja na Libanon. Sta-
rejši in novejši domači in tuji pesniki so vedno 
radi opevali cedro. Med domačini je znan libanon-
ski pesnik Corm, med tujci pa Lamartine po zbirki 
»Moj Libanon«. 

Slovenec o odpravi  suženjstva 
v Braziliji 

V svojih spominih o življenju v Braziliji pred 
štiridesetimi leti je pi6al Slovenec Matevž Leskovec 
iz Clevelanda tudi o takratnih 6užnjih v Braziliji. 
Takole pravi: »Gospodar, pri katerem sem delal, 
je imel velikansko posestvo. Ce bi hotel 6 konjem 
obiti vso njegovo zemljo, bi potreboval celih deset 
ur. Mož je bil Portugalec in se je pisal lože uo-
stodio. Takemu posestvu smo v Braziliji rekli 
»facenda«. Po sredi Costodijeve Sacende je tekla 
velika reka Bara. Imela pa je v sebi vodo, ne kaj 
drugega. 

Na eni strani Bare je bila rodovitna zemlja, na 
drugi 6trani pa 6ami pašniki. Preden 6tno prišli 
tja ljudje iz starega 6veta, se je gospodar, l<i 60 
mu rekli grof, bavil samo z živinorejo. Na svoji 
zemlji je imel samo tiste ljudi, ki 60 mu pripadli 
z zemljo vred, ko je kupil ogromno posestvo. Ko-
risti ni imel od njih. Pognati jih ni mogel, delati 
mu niso hoteli. Za delo je kupoval v Afriki črne 
ljudi, ki 60 mu delali kot živina brez vsake plače. 
Za njimi je bil vedno nadzornik 6 korobačem v 
roki. Ako se črnci niso sukali po nadzornikovi vo-
lji, je takoj korobač zapel 6vojo neprijetno pesem. 

Take nadzornike in korobače z njimi sem tudi 
jaz videl. Seveda se je v mojem ča6u reklo, da so 
korobači namenjeni le konjem. To je pa bil veči-
noma le izgovor. Treba je bilo le nekoliko naspro-
tovati nadzorniku, i>a je korobač, ki 6o mu rekli 
»šikoto«, oplazil po tvojem hrbtu. Kaj si mogel? 
Vedel si sicer, da je 6užnost odpravljena, pa ven-
dar nisi mogel drugega, kot odpovedati delo za 
prihodnji termin. 

Pokazalo se je, da je Brazilija dobra za sa-
jenje kave in to blago se je tudi izvrstno prodajalo. 
Takrat 60 začeli grofi izsekavati gozdove in saditi 
kavine rastline. Sužnji pa niso znali ravnati s kavo 
in tudi niso hoteli delati na takih nasadih. Tedaj 
60 se grofi začeli obračati v Evropo za delavce. 
Ti so se odzvali in 6e pričeli v velikih množinah 
seliti v Brazilijo. Tedaj pa so se črnci 6ploh po-
bunili in se niso hoteli več lotiti nobenega dela. 
Facendarji 6i niso vedeli pomagati drugače, kakor 
da so jim odkazali poseben kos zemlje, kjer 6o se 
lahko nastanili in po svoji mili volji zapravljali 
čas. Za stanovanje 60 imeli majhno barako, okoli 
nje so si nasadili nekoliko koruze in fižola. S tem 
60 se preživljali, drugače pa so lenarili in živeli 
tjavendan, kakor je pač kdo mogel in znal. Koruze 
so se lotevali, ko je bila še mlečaa. Nabirali 6o si 
zrnja in ga zavijali v koruzne liste ter vse skupaj 
vrgli v lonec. To je bila njihova hrana dan za 
dnem. Pozneje, ko je koruza dozorevala in posta-
jala trda, 60 oličkane storže namakali v vodi, da 
se je zrnje omehčalo, potem pa so zmetali koruzo 
v stope. Iz tega so naredili nekak močnik in ga 
spekli. Nato so močnik zopet zmleli in dobili moko. 
Pa ne mislite, da so iz te moke znali narediti kako 
pripravno jed. Nič takega. Moka je ostala, ka-
kršna je bila. Pač pa so skuhali fižol. Skuhali 60 
ga prav na redko, da so dobili nekako fižolovo 
juho. V to juho so pomešali toliko prej omenjene 
koruzne moke, da 6e je jed zgostila in ie bila po-
dobna nekakšnim žgancem. To jim je bila hrana 

dvakrat na dan: zjutraj ob devetih in popoldne ob 
treh. 

Poleg koruze in fižola 60 sadili tudi tobak. 
Seveda samo za domačo uporabo. Ta poraba pa 
ni bila ravno majhna. Saj so možakarji preganjali 
lenobo ravno s tem, da so neprestano vlekli svoje 
pipe. Njihove žene 60 pa — cikale... Pa kako za-

Crnci meljejo koruzo 

nimivo je bilo gledati, ki 6i je dajala v usta nov 
zalogaj. Naložila 6i ga je tolikšno mero, da ga je 
polovica gledala iz ust. 

Ko že govorim o teh ljudeh, naj tudi o njihovi 
obleki kaj povem. V glavnem so bili samo napol 
oblečeni. Moški so imeli hlače, srajco in klobuk. 
Cižmov niso poznali ne moški ne ženske. Ženske so 
imele kako raševino, ki je visela na njih tako, da 
je pokrivala komaj eno stran života. 

Ti ljudje 6eveda niso hodili nikaokr zdoma, 
vsaj večinoma ne. Kadar je bil pogreb, 60 pač mo-
rali iti, pa tudi takrat se niso dosti predrugačili ali 
preoblekli. Mrliča 6o takoj po smrti zavili v debelo 
rjuho. Tako so ga obesili na debeli kol in odnesli 
v me6to. Niso se menili za to, kako dolga bo pot. 
Saj je bilo dosti možakov na razpolago. Kadar sta 
se dva utrudila, sta ju nadomestila druga dva in 
tako 60 tekli naprej, dokler niso prišli do mestnega 
pokopališča. Tam 60 kupili krsto, kar ni bilo težko. 
Ondi je bil človek, ki je 6am to delal. Mrliča so 
položili v krsto in spustili v grob. Krste pa niso 
pokrili s pokrovom, ampak s prej omenjeno rjuho. 
Pokrov so pustili na vrhu groba. Spomenike pa so 
svojim dragim postavljali kar doma, ne daleč od 
barak. Mislili 6o si, da bi jim spomenik na gro-
bovih pač nič ne koristil. Ce ga imajo blizu, pa jih 
res spominja na ramjke. 

Raznoterosti 
Jožef  II. ln moda 
Cesar Jožef II. je sovražil vsako prekomerno 

lepotičenje, posebno pa pretirano modo. Nekoč 6ta 
prišli k njemu v avdieneo dve gospe, da bi mu 
osebno izročili neko prošnjo. Ena je imela klobuk 
v obliki turbana. Cesar se je takoj v začetku 
obrnil k drugi gospe, je pazljivo poslušal in spre-
jel njeno prošnjo. Gospe e Urbanom ni hotel U6li-
šati, ampak ji je rekel: 

»Vi, gospa, pa se morate obrniti na svojega 
vladarja«. 

»Kako to važe veličanstvo misli«, vpraša go-
spa vsa presenečena. 

»Na sultana vendar«, ji je odgovoril cesar. 

Plemeniti In prlprosti  prodniki 
Slavni italijanski kipar Pietro Costa je bil ne-

koč v Genovi na 6večani večerji. Gostje so med 
drugim začeli pripovedovati tudi o svojih predni-
kih in vsakdo si je prizadeval, da bi čim bolj pou-
daril, kako so bili njegovi predniki plemeniti, bo-
gati in zaslužni za domovino. Nazadnje je tudi 
njega nekdo vprašal, kaj ve zanimivega povedati 
o svojih prednikih. 

»Spominjam 6e svojega deda, ki je bil zelo iz-
viren. Nikdo ga ni videl, da bi pljunil na zemljo, 
razen v nedeljo«. 

»Kako to?« so ga spraševali gostje. 

»Tako. Ob delavnikih je moral vedno pljuniti 
v dlani, da je lahko krepkejše držal motiko«. 

V6i so takoj razumeli, da je naperjena njegova 
ost na bahače in ta večer ni več nihče pripovedoval 
o svojih plemenitih prednikih. 

Koliko ljudi požre  morski pes 
Navadno smo navajeni misliti, da velike zve. 

rine, grabežljive ribe, kače in krokodili povzroče 
6trašno smrt mnogim ljudem. Glasovi o tem so 
navadno zelo pretirani. Tako je popolnoma izmiš-
ljeno, da morski psi na leto požro na desetfisoče 
ljudi. V Ameriki, kjer hočejo vse preračunati in se 
zanimajo za statistike, 60 v nekem mestu izračunali, 
da umre na mesec v raznih prometnih in drugih 
nesrečah več ljudi, kakor pa jih morski volkovi v 
celem letu požro. 

Žabjo farme na Madžarskem 
Od milijona juter zemlje, ki jih večkrat pre-

plavlja voda, je 135 juter take, ki je na Madžar-
skem stalno pod vodo in ni za nobeno rabo. V 
časih, ko je bolj trda za meso, pa tudi ta zemlja ni 
brez sleherne koristi. Kmetje so na mnogih me-
stih, ki 60 6talno pod vodo, ustanovili velike žabje 
farme. Tam goje nad desettisoče žab, ki jih pozneje 
odvažajo v Budimpešto na trg, kjer jih za dober 
denar prodajo. Žabji kraki 6o zelo okusni in bu-
dimpeštanski meščani radi segajo po njih, ker so 
med redkimi prehranjevalnimi predmeti, ki niso 
lacionirani. s 

Voz, vagon,  parnik 
Tista 6ila, ki je potrebna za premikanje dolo-

čenega bremena po cesti na vozu, lahko vleče osem-
krat težje breme po železniških tračnicah in štiri-
intridesetkrat težje breme po morski poti. 

Sedem tisoči let staro drevo 
V vasi Santa Maria del Tule pri Oaxa.su v Me-

hiki raste velikanska močvirna cipresa, za katero 
mislijo, da 6pada med najstarejša drevesa nasvetu. 
Pred nedavnim je vihar nalomrl večjo vejo na tem 
drevesu. To je omogočilo nekemu mehilcanskemu 
prirodo6lovcu, da je lahko zračunal, koliko je ci-
presa stara. Natančno se starost sicer ne da ugo-
toviti, toda po vsakoletnih obročih je prirodoslovec 
dognal, da je cipresa 6tara okoli Gedem tisoč let. 

Ptičji raj 
Najbogatejša zemlja na pticah je po vsej ver-

jetnosti indijska pokrajina Sikkhim na južnem 
obronku Himalaje. Ta pokrajina je prepolna gostih, 
neprehodnih gozdov, kjer je dovolj vode in je 
po tem takem res prav primeren za ptičji raj. Po 
dosedanjih podatkin raznih raziskovalcev živi v 
Sikkhimu šeste to raznih vrst ptičev. Ptice pevke 
so na prvem mestu in šele za njimi pridejo moč-
virske ptice. 

Za dobro voljo 
»Očka, vašo hčerko bi nosil na rokah, če...« 
»No če...?« 
»Ce hi mi vi prej pomagali na noge«. 

»Dragi, ti ne veš, kako lepo je, biti tajno za-
ljubljen, tako da ljudje ničesar ne vedo... Niti 
misliti 6i ne moreš, kako me vse prijateljice zavi-
dajo za tvojo ljubezen«. 

»Jaka pravi, da ne more zložiti nobene pesmi, 
če ne kadi«. 

»Ali ga ne bi mogli kako odvaditi kaditi?« 
• 

Gospod Cvetko in njegova gospa sedita v re-
stavraciji in jesta zTezke. Nenadno vzklikne gospa: 
»Cvetko, zrezek mi je padel na tla, pa si ga ne 
upam pobrati, ker je pes pod mizo«! »Le pomiri 
se, ženka,« de gospod Cvetko. »Sem že stopil na 
zrezek. Poklici natakarja, naj psa napodi!« 

Ti ljudje so bili seveda zelo veliki reveži, ko 
so bili še sužnji. Ko je suženjstvo minilo, pa zopet 
niso bilo veliko na boljšem. Poprej je vsaj grof 
zanje mislil in skrbel. Imeli vsaj kolikor toliko spo-
dobno obleko. Ko so postali svobodni in bi si mo-
Mli sami oskrbeti to in ono, je bilo vse ob tia. 
Ko jim je grot povedal, da so nehali biti sužnji, 
ali mislite, da so se kdo ve kaj veseliti? Ravno 
narobe. Vsevprek so jokali in tarmali, kaj bo se-
daj, ko si ne vedo nič pomagati. Niso bili vajeni 
sami zase skrbeti, denarja tudi nimajo, kaj jim to-
rej še preostane? Grof jih je tolažil in jim rekel: 
Denar si boste pri meni zaslužili. Delali boste od 
šestih do šestih kot doslej, plačeval vam bom za 
aeio. Dela in denarja niso maraili sprejeti, rajši so 
se vrgli lenobi v naročje. Njihovo Življenje je bilo 
podobno podivjanim konjem v džungli. Ce e bilo 
le malo vode v kakšni grapi, so se že zbirali okoli 
nie. Kar groza te je spreletela, ko si naletel na take 
skupine. Razume se, da vse njihov zarod od same 
lenobe in nemarnosti konec jemlje. Menda j« že 
malo tega naroda tam doli. saj je že v mojem času 
konec jemal. Blizu mojega kraja je bilo takrat i e 
kakih deset družin. Včasih sem se sestal z njimi 
in jih marsikaj spraševal. Zdelo se mi je, da se jim 
še odgovarjati ni ljubilo. Seveda tudi posebno dosti 
niso vedeli. Na marsikatero vprašanje so samo z 
roko pokazali, češ: tam si oglej, kar bi rad vedel... 



M A L I O G L A S I 
V malih oglasih velja pri iskanju službe vsaka beseda L 0.30, pri ženitovanjskih 
oglasih j« beseda po L 1.—, pri vseh ostalih malih oglasih pa (• beseda po 
f 0-60- Davek te  računa posebej. Male oglase j« treba plačati takoj pri naročilu. 

i n i i m i i i n 

I Prodamo 

j S t i i ž t e  j 
Dobe: 
Služkinjo 

za vsa poljska dela ta-
ko! sprejme Plevnlk Jo-
že, Stožice 26, p. Ježica 
pri LJubljani. b 

Služkinjo 
za vsa hišna dela sprej-
me .Jože Musar t Sv. Pe-
tra cesta 61. . b 

Hišnika 
ki Je po možnosti Isto-
časno obrtnik, Šofer alt 
mizar ln bi žena tudi 
opravljala hišniška dela, 
iščemo. Samo absolutno 
zanesljive osebe z naved-
bo referenc naj stavijo 
pismene ponudbe upravi 
»Slovenca« pod : P/Hišnik 
51—24. b 

Kleparskega pomočnika 
mlajšega, sprejmem ta-
koj. Sprejmem tudi va-
j e n c a . V hiši stanova-
nje ln hrana. V poštev 
pridejo tudi vajenci z 
Gorenjske, kl se zaradi 
razmer niso Izučili. Fr. 
Gorše, Ribnica 107. b 

Dva krojaška pomočnika 
za velike ln majhne ko-
made, sprejmem. Hrana 
ln stanovanje v hiši, pla-
ča po dogovoru. - Franc 
Zalar, Višnja gora. b 

1 S l a t ž t e  j 
tttclo: 

18 leten fant 
s 3 razredi srednjo šole, 
išče .kakršno koli službo 
samo za hrano, stanova-
nje In skromno obleko. -
Naslov v upravi »Slov.« 
pod štev. 12031. a 

20 letna gospodična 
nevpeljana, sprejme ka-
kršno koli pisarniško za-
poslitev. Gre tudi v prak-
so. Ponudbe, upravi »Slo-
venca« pod »Zanesljiva« 
štev. 11635. a 

Gospodična 
vešča blagajniških poslov, 
z znanjem nemškega je-
zika ln deloma tudi itali-
janščine. Išče mesto bla-
gajnlčarke ali podobno. -
Ponudbe v upravo »Slov.« 
pod »Točna« St. 11451. 

Šivilja 

Postrežnico 
ea popoldanske ure iščem. 
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 12052. (b 

Dekle 
od 15 do 20 let staro, za 
pomoč pri gospodinjstvu, 
iščem. Mici Zrimšek, Sp. 
Hrušica 44, pri Ljubljani. 

Cb 

Trgovsko pomočnico 
mlajšo, spretno v zavija-
nju, sprejmemo. Ponudbe 
na upravo »Slovenca« pod 
»Spretna« št. 12056. (b 

Služkinjo 
samo za čez dan, Iščem. 
Prednost imajo tiste, kl 
Imajo rade otroke. Pis-
mene ponudbe na upravo 
»SI.« pod »Pridna« 12675. 

(b 

Postrežnico 
pošteno ln snažno, iščem. 
Bežigrad, Dermotova 17. 

Več zidarjev in težakov 
sprejme takoj za daljšo 
dobo. - Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 12095. v 

Ključavničar, pomočnika 
za stalno delo sprejme 
Podržaj Ciril, Ig 147. b 

Več čevljar, pomočnikov 
sprejmem. Bltenc Jože, 
Tyrševa c. 37 b. b 

Delavca 
v mizarsko delavnico -
sprejme Ludvik Pangos, 
Trata 15. Ljubl jana V i l i 

Ogljarja 
B pomočnikom, kl se ra-
zume tudi na »canello«, 
sprejmem takoj za Do-
lenjsko. - Z a j e L o j z e , 
Ljubljana, Gledališka 7. 

Gospodinjsko pomočnico 
pošteno, i š č e m za vsa 
hišna dela. Naslov v upr. 
»Slov.« pod št. 12114. b 

za obleke in perilo gre 
šivat na dom. Naslov v 
upravi »Slov.« pod 12064. 

(a 

Lesni manipulant 
vešč prevzemanja in na-
kupov lesa, želi menjati 
službo. Ponudbe na upr. 
»Slov.« pod »Zanesljiv« 
št. 12051. (a 

Služkinja 
kl bi opravljala vsa go-
spodinjska dela — išče 
službo.'Gre k manjši dru-
žini ali starejšim ljudem. 
Naslov v upravi »Slov.« 
t~'l št. 12086. (a 

Lesni strokovnjak 
absolv. Mahrove šole, z 
dolgoletno prakso v ža-
garski, skladiščni ln gozd-
ni manipulaciji, želi služ-
bo. Ponudbe na upravo 
»Slov.« pod »Lestni stro-
kovnjak« št. 12107. a 

B 1 
Oddalo: 

Mansardno sobo 
za enega ali dva gospo-
da, takoj oddam. Naslov 
v upr. »Slov.« št. 12083. 

(s 

Lepo opremljeno sobo 
čisto, mirno, s kopalnico, 
oddam. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 12090. s 

J S t c i o : 

1 ali 2 opremljeni sobi 
s souporabo kuhinje in 
kopalnice, išče družina v 
Ljubljani ali na perife-
riji. Takojšnjo ponudbe 
pod »Domovina« št. 12004 
upravi »Slov.« s 

Prazno sobo 
s štedilnikom ali brez — 
Iščem. Ponudbe na upr. 
»SI.« pod »Mirna« 12082. 

(s 

200 lir nagrade 
za sobo s kuhinjo, naj-
raje v vili v mestu ali 
v bližini. - Ponudbe pod 
šifro »Dvo osebi« 12105 
upravi Slovenca. c 

^Stanovanja j 
J šteje: 

Trisobno stanovanje 
iščem. - Ponudbe upravi 
»Slov.« pod šifro »Stano-
vanje nudim« št. 11955. 

Fotoaparat 
6X0, na plofiče, kupim, -
Ponudbe z opisom ln ce-
no na upravo »Slovenca« 
pod »Foto« št. 12040. k 

Kupujem 
vse vrste eunj. šiviljske, 
krojaške odrezke, vreOe 
po naJvUJlb cenah. A loj* 
Orebeno, VoSnjakova uli-
ca it. «. telefon 14-38. 

Odpadke 
k r o j a š k a , šiviljsko in 
b-mbažne k u p u j e m po 
dnevni ceni. - Hrenova 
ulica 8. k 

Pletilni stroj 
Regentln, kupim. — Ivan 
Rus, Hruševg, Dobrova 
pri Ljubljani. (k 

Peso 
In živinsko krmo kupim. 
Predovlč, Ljubljana, Po-
ljanska 73. (k 

Uprava splošne bolnišnice 
v Ljubljani k u p i okrog 
12.000 kg zelja v glavah, 
15.000 kg krmilne pese, 
5000 kg kolerabe, 10.000 kg 
repe. Prodajalci naj spo-
roče ceno in količino 
ekonomatu splošne bol-
nišnice najkasneje do dne 
25. oktobra 1941. (k 

Stalno kupuje 
železno peči, gačperčke, 
štedilnike in dobro ohra-
njeno pohištvo, kakor tu-
di druge predmete trgo-
vina »Ogled«, Mestni trg 
št. 3. (k 

"Veg kovaških primožev 
rabljenih, težkih okoli 
20 kg, kupim. - Ponudbe 
upravi pod »Primož« št. 
12119. 1 

Kupim pisalni stroj 
dobro ohranjen. - Naslov 
v upravi pod št. 12097. 

dobro ohranjen, prodam. 
- Šušteršič Jernej, Spod. 
Hrušica 10, p. Dobrunje. 

Več močnih kadi 
hrastovih in macesnovih, 
ter stiskalnice za zelje, 
proda Jul i jana Florjan-
člč, Dravlje, Vodnikova 
cesta 287. (1 

Prodam 
8 kompletnih notranjih 
rolknov 190 X 105 cm. So 
štirikrilna, primerna za 
zatemnitev. Vprašati v 
Zeljarskt ulici 11. (1 

Železne stopnice 
polžaste, v premeru 1.44 
metra, visoke ca 4.40 m, 
kakor nove, s 26 stopni-
cami, in ograjo prodam. 
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 12077. (1 

Otroški vozički 
v veliki izberi od 235 lir 
naprej prt tvrdkl »Teh-
nik« Josip Banjal, d. z o. 
z., Ljubljana, Miklošičeva 
cesta 20. 1 

Dva nova triciklja 
najboljše izdelave napro-
daj za zelo nizko ceno. 
Generator delavnica, Tyr-
ševa 13 (Flgovec, levo 
dvorišče). 

Po Vaši želji Vam izdela 

KNJIGOVEZNICA 
Ljudske tiskarne 

v L j u b l j a n i 
K o p i t a r j e v a 6 / I I 

v svoji črlaln<ci razno 
poslovne knjige, ako 
niso že v zalogi. Isto-
tako izvrši tudi vsa 
druga knjigoveška de-
la posebno razne ve-
zave od preprostih do 
razkošnih oblik. 

Posebn i oddelek za 
izdelovanje damskih 
torbic, pasov, denarnic 
in drugega usnjenega 
galanterijskega blaga 
Vam nudi te predmete 
vedno v l e p i h , mo-

dernih fazonah. 

C E N E S K R A J N O N I Z K E . P O S L U Ž I T E S E I 

otroško posteljico, kom-
pletno, rabljene postolje, 
omare, kredence, pisalne 
mize, pisalni pult, knjiž-
na stojala, otroške vozič-
ke, ogledala, plinski rešo, 
peč na oglje ln drugo. 
Trgovina »Ogled«, Mestni 
trg 3. <1 

Podgane 
zanesljivo uniči Inž. Pres-
ljev »Mikrotan«, Ljublja-
na, Wolfova 3, tel. 34-73. 

(1 

Ugodno naprodaj 
omara za perilo, umival-
nik, kredenca, nočna oma-
rica in nokaj drugih reči 
v ponedeljek 20. t. m. od 
9. ure dalje. Vrhovčeva 
št. 12, visoko pritličje, 
levo (pri Taboru). (1 

Oglje 
za avto, Specialno, na-
lašč za to kuhano, se 
dobi vsako množino pri 
trgov. Nahtigalu Adolfu, 
Mokronog. • ! 

Sani, krtiče in vlak 
vse dobro okovano, pro-
dam. - Jošt, Nemška vas 
št. 60, p. Ribnica. 1 

Prodam traverze 
profil 32, dolžina 7 m, po 
ugodni ceni. Jernejeva o. 
št. 7, Ljubljana - Šiška. 

Tricikelj 
zelo močna Izdelava, nosi 
do 600 kg, po nizki ceni 
proda Ambrož Leopold, 
mehanik, Tyrševa c. 71. 

Kozolec 
s petimi okni, z nakol-
nico, prodam. Iskra, Vifl. 

Pelerina 
siva* lz zimskega polj-
skega blaga, cca. 4'/« m, 
za predelavo, naprodaj. • 
Naslov v vseh posloval-
nicah »Slovenca« 12113. 

Posestva 
N a p r o d a j : 

enonadstrop. hiša z do-
bro vpeljano gostilno, z 
večjim suhim skladiščem, 
lepim senčnatim vrtom 
na najlepši točki LJub-
ljane, za 840.000 l i r ; — 
dvonadstrop. nova hiša, 
5 minut od glavno pošto. 
Donos 4•/• netto. Travnik 
poraščen s hrastom, 39 
tisoč kv. metrov, v nepo-
sredni bližini mesta. Par-
cele v raznih delih mesta 
ln razno drugo nepremič-
nine. — K u p i m : hiše 
za 100.000, 200.000 ln 300 
tisoč lir proti takojšnje-
mu plačilu. — Pojasnila: 
Realltetna pisarna Zajeo 
Andrej, Ljubljana, Tav-
čerjeva ul. 10. tel. 85-64. 

Enonadstropna hiša 
zidana 1. 1929, s 4 večji-
mi stanovanji s kopalni-
cami In 2 manjši v pod-
pritličju, v kleti drvar-
nice, podstrešje priprav-
ljeno za napravo dveh 
stanovanj, elektrika, vo-
dovod, pri hiši obširen 
vrt za stranke, sončna 
lega. - Cena 600.000 lir. 

Posestvo 
enostanovanjska hiša z 
vrtičem ln 800 m1 obdela-
nega sveta pri hiši, nekaj 
senožetl ln gozda. Cena 
150:000 lir. — Oboje ob 
drž. cesti v večjem pro-
metnem kraju na No-
tranjskem. Brez bremen. 
Prostovoljna dražba. Pla-
čilo takoj v gotovini. — 
Naslov v posloval. »Slo-
venca« pod št. 11967. p 

3 lepe parcele 
prodam. — Polzve so pri 
J. Kogovšek, Kamnogorl-
ška 26, ali pri dr. Josipu 
Tomšiču, Tavčarjeva ul., 
Ljubljana. (p 

Parcelo 
prodam na Podutiški ce-
sti. - Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 12120. p 

i'-  i vam nudiliičpocerit 
i i \  »' V . da  luce  abu.<Wi  ptGrcdta.  ^^.V;..: 

g Poizvedbe 1 
za živali 

Zgubila se je 
bela psička foksterlerka 
z Imenom Pikica. Najdi-
telj naj jo odda proti na-
gradi na Vodnikovi cesti 
št. 240, Dravlje. (r 

GENERATORJI  na oglje znamke 
patent Man tovan i firme 

Pietro Clocchiatti, Udine 

Za osebne in tovorne avtomobile ter inHust. stabilne motorje 

D f K E B l i n t T i POL£G SUHLH ŠE PATENTIRANI VODNI r i » c 3 n u i i . FILTRI, KI OMOGOČAJO NAJPOPOL-

• B B B B M I NEJSE ČIŠČENJE PLINA. 

Dobave in montaže izvrSuJe v strokovni delavnici. 

Zastopnik za ljubljansko pokrajino i 

| \ ( € « l d r u ž b a z o z.LJUBLJANA.  Gesposvctska c. 1 
K # S i d f M Telefon37 79 ( F I G O V E C , DESNO D V O R I Š Č E ) 

Pisalni stroj 
v kovčegu, še popolnoma 
nov, ugodno p r o d a A. 
ICovačič, Cigaletova 11. 

Večjo množino zabojev 
skoraj novih, prodam. -
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 12099. i 

otroški voziček, kot nov, 
In mandolina. - Marenči 
čeva 3, Moste. 1 

Sctafie 

Prodam jabolka 
lepa, zimska, po zmerni 
ceni. - M. Erker, Stara 
cerkev 13 pri Kočevju. 

Moško kolo 
znamko »Goreč«, v do-
brem stanju, prodam za 
430 lir. Garaža »Žužek«, 
Kolodvorska 1. 

Moško kolo 
š p o r t n o , skoraj novo, 
ugodno prodam. Sv. Pe-
tra cesta 91-1, 

mm Najboljše šivalne stroje 
dobite pri znani tvrdkl 
Ivan Jax ln sin, Tyrše-
va cesta 36. 

Šivalni stroji 
velika zaloga različnih 
znamk: Anker, Verltas, 
Central Bobbln,' tudi Ita-
lijanske stroje, za šivilje, 
krojačo ln čevljarje, tudi 
rabljene, prodaja najce-
neje »Triglav«, Resljeva 
cesta št, 16. N 

g O t H a i r c B 
Dražbeni oglas 

V zapuščinski stvari po 
pok. Roj ina Francetu iz 
Ljubljane, Aleševčeva 14, 
se na predlog dedičev 
na podlagi sklepa okraj, 
sodišča v LJubljani z dne 
9. X . 1941, I O 1096/40-17, 
vrši v četrtek 23. t. m. 
s prlčetkom ob 9. uri v 
Alefievčevi ulici štev. 14 

prostovoljna jav. dražba 
sledečih skupin: 1. hiš-
nega posestva vi. št. 668, 
k. o.. Spod. Šiška; 2. par-
cele pod vi. št. 666, k. o. 
Zgornja š iška; 3. gostil-
niškega ; 4. strugarskega 
inventarja. Izklicna ce-
na : ad 1. 135.000 l i r ; ad 
2. 1700 l i r ; ad 3. 2260 l i r ; 
ad 4. 7450 lir. Vsak po-
nudnik mora do prlčetka 
dražbe položiti jamčevino 
v višini desetine izklicne 
cene. Vsa bremena odn. 
zastavne pravice na ne-
premičninah ostanejo ne-
dotaknjene ne glede na 
doseženo kupnino. Draž-
beni pogoji so na vpogled 
v pisarni sodnega pover-
jenika v LJubljani, Dal-
matinova ulica štev. 3. 
- Dr. Krevl Josip, Javni 
notar kot sod. poverjenik. 

Pohištvo 
Zakonska spalnica 

nova, lepa, svetla, napro-
daj. Na ogled vsak dan 
dopoldne od 10—12 ure. 
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 12054. (š 

Naprodaj 
po ugodni ceni moderna 
spalnica in kuhinja. Mi-
zarstvo Velkavrh, Kra-
kovska ul. 7, Ljubljana. 

(š 

Dve moderni spalnici 
orehova korenina, cvet ; 

Učni jesen, in kuhinjo -
proda mizarstvo Cimer-
man D. M. Poljo št. 111. 

i B m i a & l 
Vse denarne 

in trgovske  posle 
Izvršim hitro ln točno. 

Obrnite ee n a : 

Rudolf Zore 
Gledališka ulica štev. 12. 

Telefon 88-10. 

20.000 lir posojila 
po dogovoru, rabt last-
nik večje hiše in vrta. 
Ponudbo na upravo Slo-
venca pod: »Poštenjak« 
štev. 12125, d 

20-25.000 lir posojila 
iščem na dobičkanosno 
podjetje proti vknjižbi In 
dobrim obrestlm. Event. 
kot družabnik. - Ponudbe 
na upravo »Slovenca« pod 
»Varno« 12111. d 

Po/or!« Generatorje 
(nove modele) na vse 
vrste avtomobilov, sta-
bilno motorje in motor-
na kolesa, vam montira 
na polzkušnjo brez pred-
plačila Generator delav-
nica, Tyrševa 13 (Flgo-
vec, levo dvorišče). f 

Lahek tovorni 
in osebni avtomobil 

na pogon z ogljem, za 
zelo nizko ceno napro-
daj. f Generator delav-
nica, Tyrševa cesta 13 
(Flgovec, levo dvorišče). 

Filatelisti, pozorli ' 
Najugodneje k u p i t e ln 
vnovčlto z n a m k e vseh 
kontinentov do poslednjih 
okupacijskih znamk v 
knj igarni Janez Dolžan, 
Ljubljana,; Stritarjeva 6; 

Kratek klavir 
kupim. Ponudbe na Ru-
pret, Ciglarjeva 19. k 

Naprodaj 
Aero l imuzina 1000 ccm, 
nova, Adler Junior 4 se-
dežni, več prvovrstnih 
motociklov. žužek, Ljub-
ljana, Tavčarjeva 11. (f 

Pravi filatelisti 
znamk ne lepijo I Edina 
in polno vredna znamka 
je brez prllepke. Zbirajte 
v vložnih albumih naj-
boljše kvalitete — Jol —* 
kl Jih dobite v vseh for-
matih v knjigarni Janez 
Dolžan, Ljubl jana1 Stri-
tarjeva 6. 

Pouk 
Sedmošolec 

brez sredstev, l š č a pri-
merne instrukcije. - Po-
nudbe na upravo »Slov.« 
pod »Sedmošolec« 11995. 

Akademik 
s temeljitim znanjem Ita-
lijanščine, nemščine in 
francoščine, i š č o mesto 
inštruktorja. - Naslov v 
upravi »Slov.« št. 12000. 

Mesto inštruktorja 
Italijanščine aH katerega 
koli drugega predmeta 
Išče reven ablturlent s 
perfektnim znanjem Ita-
lijanščine. Ponudbo na 
upravo »Slov.« pod »Per-
fektno .-nanje« 12079. .(a 

Dražba 
Davčna uprava Ljublja-
na-mesto razglaša, da bo 
dne 20. oktobra 1941 ob 
9 dopoldne javna dražba 
zarubljenih predmetov v 
skladišču na Poljanskem 
nasipu št. 40, I. nad. Pro-
dalo se bo pohištvo, mo-
ško kolo, radio aparat, 
klavir, električno svetil-
ko, čokolado, bombone, 
zobni kavčuk, inventar 
za špecerijsko trgovino 
Itd. 

\ 

S.A, Distilleria 

l o j u o r e S t r e g a 

jCa  fUH  antica  t 

nota  maua  italiana 

di  tUfuMi. 

Plaistautfa  in 

notstmtt(ša  OafijaHtka 

B T T T f l r J T L T T E T R T I ^ — T B X T T E T V E N T O 



L J U B L J A N S K I 
K I N E M A T O G R A F I 

P r e d s t a v e ob 16. m 1». uri. ob nedeljah In 
oraralfclh na ob 10-30. IS.. 17. la 19. uri 

Zgodba, ki Jo Je ovekovečil mojster G. Puccini v 
svoji nesmrtni operi 

T O S C A 
Film o tragični ljuDeznl kranne pevke Tosce in 

ia mladega sllkarla Cavaradosaij« 

K I N O U N I O N t l i l i , 22 - l i 

Odličen, zanimiv in nad vse zariaven film 

t o č i l i s e b o m o 
U M A SILVI. AMAOEO NAZZAHI V1V1 GIOI 
PredprJdaja vstopnic ob nedeljah od 9"o0. — 12 

in od 14. ure dalje 
K I N O M A T I C A T E L . 22-41 

F. Smetanova komična opereta 

P r o d a n a n e v e s t a 
JarmiU Novotna, Willi Domgraf, Annemie So-

reosen, Psul Kemp 

K I N O S L O G A • T E L . 2 7 - 3 0 

DEANNA DUKBIN v muiiKnluem Siagerju 

O N A IN N J E N I H S T O 
Glasba: Verdi, Čajkovski, Liszt, Wugner, Mozart 

Film iz kraljestva čardaSa 

D E K L E IZ P O R T I C I 
Odlomek iz burne srednlevešie zgodovine. 

K I N O K O D E L J E V O - TEL . 41-64 

Naročajte »Slov. koledar« 

Vsi, posebno pa sosedje, ki ste mi v 

strašni noči med 11. in 12. oktobrom ob 

priliki tako nevarnega požara in ob takem 

viharju z nadčloveškim naporom in izredno 

požrtvovalnostjo rešili hišo in gospodar-

ska poslopja, predvsem kozolec, ki stoji t k 

ob pogorelem kozolcu in so ga že objemali 

ognjeni zublji sprejmite mojo najnrsrčnejšo 

zahvalo! Bog Vam povrni tisočkrat! 

F r a n c K u S l a n , 
posestnik v Planini pri Rakeku št. 7. 

K R I Ž A N K A 
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V o d o r a v n o : 1. hiter tek, dir — 0. pro-
metno sredstvo — 10 velika povodenj — 15. tuja 
beseda za napad — 16. pomirjevalno sredstvo — 
17. ribiška priprava — 18. snov za gradnjo — 
19. drevo — 20. lahka stvar — 21. rokodelec — 
22. števnik — 24. maščoba — 26. planinska rast-
lina — 28. otroški naziv za očeta — 29. želja 
uredništva — 34. ruska reka — 36. del telesa — 
37. otroški naziv za očeta — 40, goriško gričevje 
— 41. hitro premikanje — 43. del pohištva — 45. 
divja zver — 47. oseba iz Vombergarjeve »Vode< 
— 48. tuja beseda za prijiovedno pesništvo — 49. 
plemenit plin — 50. naslov Stritarjevega romana 
— 51. azijsko višavje — 52 vrsta žita — 53 grška 
pokrajina. 

N a v p i č n o : 1 morska ptica — 2. grška 
prestolnica — 3. dlaka — 4. del obraza — 5. 
oblika vode — 6. svetopisemska oseba — 7. naj-
višja točka gore — 8. vojaško orožje — 9. čistilna 
priprava — 10. kuhinjska fiosoda — 11. vrsta 
pesmi — 12. čut — 13. kis — 14 štajerska rečica 
— 23. predplačilo — 24 mlečni izdelek — 25. 
strupena žuželka -r- 26. strast — 27. denarno na-
kazilo — 28. ud izumrlega naroda — 30. azijski 
prebivalec — 31. nekdanji naziv za Ljubljano — 
32 seznam cen — 33. borilni prostor v amfiteatru 
— 34. povesmo slame — 35. gruča — 38. utežna 
enota — 39. žensko ime — 42. naslov Kiplingo-
vega romana — 43. tuja beseda za smuči — 44. 
romunska denarna enota — 45. električna na-
peljava — 46. del sobe — 47. draga tekočina. 

Mlado kozo 
prodam. Stanko Hafner, 
Dolnlce 20, LJubljana 7. 

m 

S 
i 

Kunce 
stare ln mlade, plemen-
ske ln za zakol, prodam. 
Oklškega ul. 14, Kode-
ljevo j 

ZAHVALA. Vsem, ki so mi 
nepozabnega soproga 

o priliki smrti mojega 

D R . I V A N A R O B I D E 
izrazili svoje sočustvovanje, se tem potom najiskreneje 
zahvaljujem. Posebno zahvalo sem dolžna vsem gospodom 
kolegom-zdravnikom pokojnika, ki so mu v njegovi težki 
bolezni skušali na kateri koli način lajšati neizmerno trplje-
nje. Prav tako se zahvaljujem vsem darovalcem cvetja, 
prijateljem in znancem ter sploh vsem, ki so spremili po-
kojnika na njegovi zadnji poti. — Sv. maša zadušnica bo 
v torek 21. oktobra ob 7 zj. v cerkvi Marijinega Oznanjenja. 

Ljubljana  19. oktobra 1941. Marija  Robidova. 

g U g j e n t i | 
Vajenko z a trgovino 

v LJubljani sprejmem. -
Hrano in stanovanje v 
hiši. Ponudbe pod »Mar-
ljiva« 12035 upr. »Slov.« 

Učenko 
za modistovsko obrt — 
sprejmem v vso oskrbo. 
Tavla Cevc, Tyrševa 97. 

in perilo, gumba, gumb-
niče, enteL ažur, pred tisk 
izvršimo takoj.Tamburira-
nje oblek, voženj« perila. 

Matek & Mike* 
Ljubljana. Franfllkanska  alla 

nasproti hotela Union 

ZAHVALA vsem, ki so našemu dragemu in nepozab-
nemu gospodu 

ZNANC FRANCU 
že l . u r a d n i k u 

za časa njegove bolezni lajšali trpljenje in ga obiskovali. 
Prav prisrčna zahvala zlasti č. g. kaplanu Alojziju Šparovcu 
za podelitev zadnje svete popotnice. Globoka zahvala vsem, 
ki so mu ob njegovi prerani smrti izkazali poslednjo čast 
ter ga spremili na zadnji poti, zlasti preč. duhovščini iz 
Šmihela in oo. frančiškanom iz Novega mesta. Stanovskim 
tovarišem in pevcem za v srce segajoče žalostinke, kakor 
tudi darovalcem vencev in cvetja, naša topla zahvala. 

Vsakemu in vsem skupaj Bog plačaj! 

Novo  mesto  17. oktobra 1941. ZNANČEVI. 

Z a vsaditev oddam: 
rlblzelj, kosmulje (agras). 
Japonske kutine, olean-
dre, lilije, jasmin, špan-
ski bezeg, šnebal, mali 
šnebal, bršljin in smreke. 
Glince, Campova 6/1. 1 

Gostilna Balkan 
Sv. Petra cesta 26, spo-
roča cenj. gostom in jav-
nosti, da je prišla Bova 
pošiljka pristnega dalma-
tinskega vlškega vina. — 
Za obisk se priporoča 
Radllovič Ivan. (1 

Zastopstvo 
ali prodajo dobrih pred-
metov sprejme Lindič — 

| LJubljana, Dalmatinova 5. 
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(Podaljšali  smo čas da naročilo 

S l o u c i u n i c p 
k M u i a 

nepreklicno 

do 5. nov. Za aaroinlka ..Slovenca", ..Slovenskega  doma". 
..Domoljubi- in »Bogoljuba" stane koledar le 
11*— Ur. u vse ostale pa stane koleder 20-— lir 

Povdarjamo, da bomo tiskali ie Število naročenih lz . 

vodov, zato koledar tako] narolite P" naših zastop-

nikih ali pa naravnost pri upravi naših listov Ljubljana, 

Kopitarjeva ulica 6. 

Koledar bo obsegal 256 strani, formata 23 x 30.5, to 
je skoraj toliko kakor pol strani Slovenca ali Sloven-
skega doma ali oblika cele strani Domoljuba. 

Tako obsefnega koledarja v te] obliki Slovenci Se nismo 
Imeli. Glavno pa je, da bo vsebina za vsakogar nad-

vse zanimiva in koristna. 

V njem bodo sledeči sestavki: Ko'edarski del z lepimi vinjetami, s celo stra-
njo za zapiske k vsakemu mesecu in z vsem potrebnim o meščevib menah 
itd., ter z zgodovinskimi dnevi iz življenja svetnikov, notranje politični pregled, 
zunanje politični pregled, gospodarski pregled, o katoliškem zakonskem pravu 
(sorodstvene zveze), zakonsko oravo v Italiti, o delavskem vprašanju v okiož 
niči „Rerum novarum',, prevod „Divine komedije' (32. 3it. in 34. spev) z bo-
gatimi ilustracijami, ki bodo prikazale vse grozote pekla, kmet jski nasveti 
za V 3 a k mesec, o belokranjskih steljnikib, o gospodarjenju z gozdovi, o zdra-
vilni moči raznih rož z vsemi potrebnimi recepti za sestavo čajev, nešteto 
nasvetov za gospodarja in gospodinjo, priročnih tabel itd. - o ustanovah, ki so 
nastale v naši provinci ji z njeno priključitvijo k Italiji, o katerih moramo 
nujno vedeti - in še nešteto drugega, kakor smešnice, anekdote itd., zravtn 
vsega bo pa še l ena povest naše znane pisateljice Lee Faturjeve iz življe-
nja naših znamenitih mož v Ljubljani, v začetku 19. stoletja. 

Vsak, kdor bo narolll ozlr. kupil koledar, bo s koledarjem dobil v dar prelepa bolKne 
Jaslice, ki so najsvetlejši izraz vere po domovih naš'h slovenskih družin. Jaslice 
so delo kiparia Goršeta. - Poleg jaslic bo pa vsakdo dobil s koledarjem še 
lepo barvno sliko lutemberlke Matere božje. 

Koledar boste vse leto nujno potrebovali,  zato ga takoj 
naroiitel Le samo do 5. novembra 1.1. imate Se (as 

Zastopniku 
Ob'Sl!te tako] sleherno drullno v VaSi farll  le na ta nafln boste pri-
dob II nalveije motno ttedllo narolnlkov  za ..Slovenlev  koledar", ka-
kor tudi za vte ostale naie lasoplse in pa za ..Slovenlevo  knjižnico". 

Pojdite takoj na delo - le Se 2 tedna Je lasa 11 I 
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Zahtevajte povsod naš list! 

n 
speolalizzato corsl raco pe-
ro anni e abbreviazione. — 
Proroga servizio militare. 
— Convltto.- Semiconvitto. 
Penslonato alunni e scuole 
regie. Aperte iserizioni. 

Chiedere programma. 

mr- ven specializirani tečaji za na-
domeščanje ali skrajšanje 
učnih let. — Odložena vo-
iaška obveznost. - Zavod 
za notranje in zunanje u-
čence. - Penzionat in kra-
ljeve šole. Vpisovanje pro-
sto. Zahtevajte program 

Vsem svojim cenj. odjemalcem 

TURFAN mlinov naznanjam, da 

sem moje mline preuredil tako, 

da si ga lahko vsak nabavi, ker 

odgovarja zakonu o meljavi 

enotne moke od 80 do 85% od 

100 kg mešanega žita. 

TURNŠEK Štefan 
Ljubljana 

Medvedova 14 

Dolarske hijene 
Še preden pride 6tric Paddy do vrat, ga 

vpraša Ellen: »Ali ste dobili slabe novice, go-
spod Mees?< Ellen se trudi, da bi se ne izdala, 
kako zelo jo zanima telefonski pogovor. 

»Nikakor ne. Nič posebnega!« godrnja stric 
Paddy. 

Ellen bi vsekakor rada zvedela, kaj naj f>o-
meni ta poziv. Zato sili naprej: »Na obrazu vam 
berem, gospiod Mees, da imate skrbi. Zakaj se 
ne jiogovorite v gospodom Grillom. Tudi gospod 
Grill je že zapazil, da ste zadnje čase vse preveč 
resni in slabe volje. Gospod Grill vas ima zelo 
rad in bo gotovo storil vse, kar le more.. .< 

Stric Paddy godrnja nekaj nerazumljivih 
opazk, nato pa stopi nazaj v sredo sobe in jezno 
pogleda Ellen Counter. 

»Če hočete na vsak način vedeli, kaj me 
skrbi, vam bom pa povedal. To, da vedno tiščita 
z Jonnyjem skupaj, to mi ne gre v glavo. Tu 
nekaj ni v redu, gospodična Counter, če hočete 
vedeti. Vi sami prav dobro veste, kako o tem 
sodim. Zato res ne razumem, da vas kljub temu 
ni sram in da vam niti bližnja Jonnyjeva po-
roka .. .< 

Nehote je stric Paddy dvignil stisnjeno pest, 
nato zagodrnja in končno vzklikne: »Fej vas 
bodi!« Ne da bi čakal, kaj poreče Ellen, se obrne 
in odhiti skozi vrata. 

Vsa zmedena glede Ellen Counter za njim. 
Najrajši bi skočila po njega in ga pripeljala na-
zaj. Povedala bi mu vse po resnici. Toda tega 
ne sme, dokler se ni dogovorila s Franckom. 
Stričev »fejc ji še sedaj doni po ušesih iH jI ne 
da miru. Ko stric Paddy okrog treh popoldne 
odhaja iz hiše na sestanek s tistim čudnim Kin-

leyem, kakor se je dogovoril, sedi Ellen Counter 
v pisarni in joka. 

Spoloma premišljuje stric Paddy, če ne bi 
bilo najbolj pametno, pobrali šila in kopita in 
odpotovati. Vse, kar je doslej opazil, posebno pa 
nerazumljiva nasprotja v Grillovem obnašanju, 
mu ne dajo miru. Poleg tega pa nima niti pojnja, 
kako bi vso to skrivnostno zadevo pametno po-
jasnil. Podzavestno čuti, da bi se utegnil kar na 
lepem zaleteti in s tem sprožiti še večjo nesrečo. 
Prav zato noče razmišljati naprej o slutnji, ki se 
še vedno vsiljuje. Res, ne more 6e otresti misli, 
da bo še imel opravka z Grillovim dvojnikom. 
Ko izstopa iz avtomobila pred hotelom, kjer ima 
dogovorjen sestanek, čuti, da bo tudi ta razgovor 
najbrž v zvezi z dvojnikom Palmerjem. 

V veliki sprejemnici hotela vpraša stric Pa-
dy: »Ali je gosjx>d I<inley že tukaj?« 

»Da, gosj>od Mees!< mu odgovori ravnatelj, 
poučen o njegovem prihodu. Takoj prihiti tudi 
sluga, kateremu ravnatelj naroči, naj odpelje go-
spoda Meesa v sobo številka dvanajst. Stricu Pad-
dyju pa pojasni: »Gospod Kinley vas že priča-
kuje.« 

Ko se stric Paddy pelje z dvigalom v prvo 
nadstropje hote'a, premišlja, kako naj se vede 
pred neznancem. Sklene, da bo ostal razsoden in 
hladen, da se ne bo spuščal v nikakršne jjodrob-
nosti. Skušal bo čim več molčati in le poslušati. 
Sluga ga privede pred sobo, potrka na vrata in 
mu jih odpre Paddy Mees vstozi in zagleda člo-
veka, ki se mu zdi čudno znan. Tega suhega, 
majhnega možica, ki prav sedaj vstaja s stola in 
mu prihaja nasproti s počasnimi, skoraj plaze-
čimi se koraki, mora vendar poznati. 

Stric Paddy se nalahno prikloni in se na 
krato kpredstavi: »Paddy Mees!« 

»Me veseli gospod Mees!« V sobi je stari 
Rackley. Prijazno mu ponuja roko v jiozdrav, ko 
pravi: »Jaz se ne pišem Kinley, ampak...« 

Tedaj se spomni stric Paddy, da je sliko 
tega človeka že večkrat videl v časopisu. Zato 

mu skoči v besedo, »...ampak Sam Rackley.< 
»Tako je!« Rackley se kar topi od same lju-

beznivosti. Okretno se suče okrog strica Paddyja 
in mu ponudi stol. Nato se še on vsede njemu 
nasproti in začne medtem, ko si mane suhe ko-
ščene roke: »Vsa zadeva, zaradi katere moram 
govoriti z vami, gospod Mees, je nekoliko koč-
ljiva!« 

Stric Paddy se v tem trenotku zaveda samo 
nečesa: ima pred seboj človeka, ki je hotel uni-
čiti njemu tako dragega Jonnyja. Vse, kar je do-
letelo Jonnyja in vse, kar ga morda še čaka, vse 
to je zakrivil ta Človek in nihče drugi. Zato stric 
Paddy tudi čisto pravilno sklepa za naprej, ko 
si misli: od tega človeka ne morem pričakovati 
nič dobrega. Najmanj pa kaj dobrega zase ali 
celo za Jonnyja. Prav zato se tudi stric Paddy 
nič ne gane in le radovedno gleda Rackleya Pri 
tem mu je razločno videti, da ga je prevzelo 
nezaupanje. Tega stric Paddy niti ne prikriva, ko 
pravi: 

»Res, radoveden sem, gospod Rackley, kaj mi 
hočete povedati?« 

Stričev glas je zamolkel in stari Rackley do-
bro čuti, da mu Mees niti najmanj ne zaupa, 
ioda za to se ne meni. Poskusil bo presenetiti 
Meesa s čisto resnico. Resnica sama naj pripravi 
Meesa do tega, da bo sprožil škandal, ki bo 
vrgel Grillovo družbo ob tla. 

Rackley začne mirno in premišljeno: »Mi-
slim, gospod Mees, da vam je dobro znano, kaj 
vse se je zgodilo v zadnjih tednih. Južna unija 
in družba Grill sta se malo udarili med seboj. 
To ni nazadnje nič čudnega, saj sta imeli skupne 
cilje in načrte. Dejstvo je, to odkritosrčno pri-
znam, Južna unija je podlegla in družba Grill 
je bolj trdna kakor kdaj koli preji« 

»Me veseli, da ste to uvideli, gospod Rack-
leyI« pristavi s poudarkom stric Paddy. 

»Gotovo tudi veste, gospod Mees, kako je 
nastala ta nora dogodivščina s Palmerjem. Pri-
znam, da včasih uporabljam tudi bolj tvegana 

sredstva, če drugače ne morem priti do cilja. 
Toda sedaj gre za nekaj čisto drugega... Ta 
Palmer bi moral, kakor je tudi vam znano, za-
pustiti Newyork s parnikom »Vinetia«. Preden 
pa je odšel na ladjo, je obiskal vašega nečaka 
Grilla.« 

»To ni zame vendar nič novega!« godrnja 
stric Paddy. 

»Vem, vem I Za sedaj še nel« se zasmeje 
Rackley. »Toda takoj boste zvedeli nekaj novega, 
gospod Mees... Kakor veste, sta Palmer in Grill 
drug drugemu na las podobna. Ko je Palmer 
obiskal Grilla, sta ostala skupaj več ur in pri 
tem pošteno pila!« 

»Res je, mojega nečaka Jonnyja je zaradi 
žganja še več dni potem glava bolela,« pripomni 
stric Paddy. 

»Tako mislite vi, v resnici pa ee je zgodilo 
nekaj drugega!« Stari Rackley se skloni naprej 
in napeto opazuje strica Paddyja. S skrivnostnim, 
skoraj šepetajočim glasom nadaljuje: »Oba sta 
popila toliko žganja, da je končno Franck Pal-
mer omagal in zaspali« 

»Za hudirja, kako vse natančno veste!« se 
norčuje stric Paddy. 

»In vaš nečak Jonnes Grill je bil tako obu-
pan nad polomom svoje družbe, da se je odločil 
za prav noro dogodivščino: svojega dvojnika 
Francka Palmerja je lepo pustil v svoji hiši, po-
bral mu je listine in z njimi odšel na krov ladje 
»Vinetia«, kjer je tudi kot Franck Palmer od-
potoval.« 

Stric Paddy kasneje nikdar ni vedel pove-
dati, odkod je prav z a prav vzel moč, da se je 
v tem tako usodnem trenutku obvladal. Da je to 
ako važno odkritje eprejel malomarno in mirno, 
kakor da bi mu nekdo pripovedoval navadne 
čenče, čeprav so mu prav te besede sprožile v 
glavi cel vihar misli in vprašanj. Vsi stari dvo-
mi so bili tako nenadoma potrjeni. Toda na zu-
naj mu tega ni videti. , 
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